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“Ríná Gorɨxo xegɨ ́xewaxo eŋɨṕimɨ dánɨ nearɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

1 �1 Gorɨxo eŋíná wɨá́ rókiamoagɨá́wa rɨẃamɨŋɨ ́earo xɨxegɨńɨ ero 
egɨá́pimɨ dánɨ xɨóyá xwɨyɨá́ negɨ ́arɨówéyo ayá wí nura nɨbayíɨsáná 

2  agwɨ sɨá́ yoparɨýɨ ́tɨŋ́ɨ ́ríná xegɨ ́xewaxo xwɨyɨá́ rɨrɨ amɨpí wíwapɨyemerɨ 
eŋɨṕimɨ dánɨ nearɨŋɨŕɨnɨ. Xegɨ ́xewaxo amɨpí imónɨŋɨṕɨ nɨpɨnɨ nánɨ xiáwo 
imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ urɨṕeaŋorɨnɨ. Omɨ dánɨ aŋɨńa tɨńɨ xwɨá́rí tɨńɨ imɨxɨŋɨŕɨnɨ. 
3  O Gorɨxo nikɨńɨrɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ axɨṕɨ enɨ aupákɨḱɨ ́inarɨŋorɨnɨ. 
Xano yapɨ pákínɨ ́imónɨŋorɨnɨ. Sogwɨ ́siŋɨ ́emá amɨpí nɨpɨnɨ oyá xwɨyɨá́ 
eŋɨ ́eánɨŋɨ ́rɨŋɨṕimɨ dánɨ xomaxɨńɨŋɨ ́yárɨnɨŋagɨ nánɨ xegɨ ́imónɨŋɨṕa sɨnɨ 
imónɨnɨ. Xewanɨŋo ɨẃɨ ́ámá yarɨgɨá́pɨ nánɨ yokwarɨmɨ ́wiipaxɨ ́oimónɨrɨ 
nɨwiárɨmáná nɨpeyirɨ Ŋwɨá́ seáyɨ émɨ imónɨŋoyá wé náúmɨnɨ éɨ ́ŋweanɨ.

“Gorɨxomɨ xewaxo aŋɨńajɨýo seáyɨ e múrónɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
4 Gorɨxo o e imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ nurɨṕearɨ nɨwimɨxɨrɨńá aŋɨńajɨ ́e 

imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ urɨṕeaŋɨṕimɨ aga seáyɨ e wiárɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ seáyɨ 
e wimɨxɨŋɨŕɨnɨ. 5 Omɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ Gorɨxo urɨŋɨṕa aŋɨńajɨ ́
gɨyo axɨṕɨ urɨŋɨŕɨnɨ, “Joxɨ rɨxa gɨ ́íwoxɨ oimónɨrɨ simɨxɨá́rɨnɨ. Agwɨ ríná 

Payɨ ́ámá Xibɨruyɨ ́
nánɨ eánɨŋɨńarɨnɨ.

Payɨ ́rɨna Judayɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ oyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ aŋɨ ́
bimɨ ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ eagɨá́narɨnɨ. Xibɨruyɨ rɨnɨŋɨṕɨ wigɨ ́pɨńé rarɨgɨá́pɨ tɨńɨ 
nɨkumɨxɨnɨrɨ rɨnɨŋagɨ nánɨ yoɨ ́e wɨŕɨnɨnɨ. Payɨ ́rɨna eaŋoyá yoɨ ́mɨŋwɨrárɨnɨŋagɨ 
nánɨ “Ámá o nɨrɨrɨ eaŋɨŕɨánɨ?” yaiwipaxɨ ́mimónɨŋɨńarɨnɨ. Jisaso rɨxa aŋɨńamɨ 
nɨpeyimáná xwiogwɨ ́rɨxa obaxɨ ́nɨpwémáná eŋáná payɨ ́eaŋo Judayɨ ́Jisasoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ ayo xeanɨŋɨ ́wímeaayarɨŋagɨ nánɨ anɨŋɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó 
pɨńɨ nɨwiárɨro xámɨ yagɨá́pɨ ámɨ ɨá́ xɨrɨpɨŕɨxɨnɨrɨ nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ. Ayɨ ́re 
nɨyaiwiro anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ, “Aŋɨńajɨ ́
nɨyonɨ Jisaso seáyɨ e mɨwimónɨpa renɨ? Mosesomɨ enɨ seáyɨ e mimónɨpa renɨ? 
Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowamɨ enɨ seáyɨ e mɨwimónɨpa renɨ? Rɨdɨyowá xɨó 
ná wínánɨ neaiinɨŋɨṕɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowamɨ ámɨ ámɨ neaiiarɨgɨá́pimɨ 
seáyɨ e mimónɨpa renɨ?” nɨyaiwiro anɨŋɨ ́Jisasomɨnɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕóa úɨŕɨxɨnɨrɨ 
nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ.
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joxɨńɨŋɨ ́semeáárɨnɨ.” E urɨŋɨṕa aŋɨńajɨ ́gɨyo axɨṕɨ urɨŋɨŕɨnɨ? Oweoɨ, 
wí e murɨŋɨŕɨnɨ. Xewaxo nánɨ ámɨ bɨ re rɨŋɨṕa aŋɨńajɨ ́gɨyɨ ́nánɨ axɨṕɨ 
rɨŋɨŕɨnɨ, “Nionɨ xegɨ ́xanonɨ imónɨmɨɨ́nɨ. O gɨ ́íwo imónɨnɨŋoɨ.” rɨŋɨṕa 
axɨṕɨ aŋɨńajɨ ́gɨyɨ ́nánɨ rɨŋɨŕɨnɨ? Oweoɨ, wí e mɨrɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ “O ayo 
seáyɨ e wimónɨnɨ.” nɨrɨrɨ eaarɨŋɨnɨ. 6  Xegɨ ́niaíwɨ ́xámɨńɨŋɨ ́emeaŋomɨ 
xwɨá́ rɨrímɨ nánɨ wɨŕénapɨnɨ nánɨ nimónɨrɨńá Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́
rɨpɨ enɨ rɨŋɨnigɨnɨ, “Aŋɨńajɨ ́Gorɨxonɨyáyɨ ́nɨńɨ omɨ nupɨḱínɨmearo seáyɨ 
e uméɨŕɨxɨnɨ.” rɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ o seáyɨ e wimónɨnɨ. 7 Aŋɨńajɨ ́nánɨ Bɨkwɨýo 
re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Gorɨxo xegɨ ́aŋɨńajɨ ́—Ayɨ ́xɨó sekaxɨ ́urɨɨ́ṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
seáyɨ ́wiipɨŕɨ nánɨ imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́imɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimɨxɨrɨ 
rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimɨxɨrɨ yarɨŋɨŕɨnɨ.” Aŋɨńajɨ ́nánɨ e nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋagɨ aiwɨ 8  xewaxo nánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Gorɨxoxɨnɨ, dɨxɨ ́ámáyo 
numeŋwearɨńá ná rɨẃɨýo aí sɨnɨ axɨṕɨ anɨŋɨ ́umeŋwearɨ pí pí wé rónɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nerɨ umeŋwearɨ erɨá́rɨnɨ. 9 Joxɨ wé rónɨŋɨṕɨ nánɨ 
simónɨrɨ uniɨṕɨ nánɨ mɨsimónɨpa erɨ yarɨŋagɨ nánɨ Gorɨxonɨ dɨxɨ ́Ŋwɨá́onɨ 
nɨrɨrɨṕearɨ ámá dɨxɨ ́imónɨgɨá́yo seáyɨ e simɨxɨágɨ nánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ sinarɨnɨ.” 
E nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ “Xewaxo aŋɨńajɨýo seáyɨ e rɨá wimónɨnɨ?” 
yaiwipaxɨŕɨnɨ. 10 Xewaxomɨ urɨŋɨ ́rɨpɨ enɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, 
iwamɨó́ dánɨ amɨpí nɨńɨ wí sɨnɨ mimónɨŋáná joxɨ xwɨá́ rɨrí ikwɨŕorɨ 
aŋɨńa dɨxɨ ́wé tɨńɨ imɨxɨrɨ eŋɨŕɨnɨ. 11 Apɨ anɨńɨnɨá́ eŋagɨ aiwɨ joxɨ sɨnɨ 
anɨŋɨ ́minɨ ́ŋwearɨá́rɨnɨ. Aŋɨńa tɨńɨ xwɨá́rí tɨńɨ iyɨá́ nɨpánoyɨ ́urɨ ́nerɨńá 
yarɨŋɨṕánɨŋɨ ́imónáná 12  joxɨ iyɨá́ nɨxoperɨ tarɨgɨá́pa axɨṕɨ e tɨrɨá́rɨnɨ. Ámá 
iyɨá́ urú emɨ nɨmorɨ sɨŋɨ ́wú pánarɨgɨá́pa axɨṕɨ aŋɨńamɨ tɨńɨ xwɨá́rímɨ 
tɨńɨ e imɨxɨrɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí joxɨ imónɨŋɨṕɨ anɨŋɨ ́minɨ ́sɨnɨ axɨṕɨ nimónɨrɨ 
xwiogwɨ ́dɨŋɨ ́nɨmorɨ ɨá́ ropaxɨ ́mimónɨ ́nɨpwerɨ aí joxɨ wí mɨpepa 
erɨá́rɨnɨ.” Xewaxomɨ e nurɨrɨ aí 13  ámɨ axomɨ re urɨŋɨṕa aŋɨńajɨ ́gɨyo enɨ 
urɨŋɨŕɨnɨ, “Nionɨ ámá joxɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ siarɨgɨá́yo xopɨrárɨ ́nɨwirɨ íkwiaŋwɨ ́
dɨxɨ ́sɨkwɨ ́ikwiárɨrɨá́nánɨŋɨ ́simɨxɨyimɨá́ íná nánɨ nionɨ imónɨŋápa xɨxenɨ 
axɨṕɨ nimónɨrɨ gɨ ́wé náúmɨnɨ éɨ ́nɨŋwearɨ wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweaɨ.” Xewaxomɨ 
e urɨŋɨṕa aŋɨńajɨ ́gɨyo axɨṕɨ urɨŋɨŕɨnɨ? Oweoɨ. 14 Xewaxo rɨxa e imónɨŋo 
eŋagɨ aiwɨ aŋɨńajɨ ́nɨńɨ ayɨ ́sa kwíyɨýɨŕɨnɨ. Gorɨxo sekaxɨ ́urɨɨ́ṕɨ xɨxenɨ 
seáyɨ ́wiipɨŕɨ nánɨ imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ámá xɨó xegɨ ́yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá́yo 
arɨrá uwiipɨŕɨ nánɨ urowárarɨŋɨýɨŕɨnɨ.

“Jisaso neaiiŋɨṕɨ sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ tɨnɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2 �1 Xewaxo aŋɨńajɨýo seáyɨ e wimónɨŋo eŋagɨ nánɨ xwɨyɨá́ o nánɨ 
arɨá́ wiŋwápɨ pɨńɨ nɨwiárɨrane ewé gwɨ ́mɨyárɨnɨŋáná ná jɨámɨ 

nikwiárɨga warɨŋɨṕa axɨṕɨ e yanɨgɨnɨrɨ apimɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨrane píránɨŋɨ ́
xɨd́ɨẃanɨgɨnɨ. 2  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Eŋíná Gorɨxo negɨ ́arɨówéyo 
aŋɨńajɨ ́urɨro wíwapɨyiro éɨá́pimɨ dánɨ uragɨṕɨ aí pɨŕɨ ́wiaíkipaxɨ ́
mimónɨpa erɨ ámá xwɨyɨá́ apimɨ ogámɨ ́nero pɨŕɨ ́wiaíkigɨá́ ayɨ ́ayo Gorɨxo 
xɨxenɨ pɨrɨ ́umamorɨ eŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 3  agwɨ ríná nene rɨpɨ wí yaiwipaxene 

Xibɨruyɨ ́1​, ​2	�
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menɨnɨ, “O awiaxɨ ́nerɨ yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ neaiiŋɨṕɨ rɨẃɨ ́
nukɨnɨmoranénáyɨ,́ ananɨ pɨrɨ ́o neamamonɨá́pimɨ dánɨ nurakínárɨmɨ 
upaxɨŕɨnɨ.” yaiwipaxene menɨnɨ. Xámɨ Ámɨná Jisaso xewanɨŋo Gorɨxo 
yeáyɨ ́neayimɨxemeámɨnɨrɨ neaiiarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨnearɨmáná eŋáná ámá omɨ 
arɨá́ wigɨá́wa nene “Neparɨnɨ.” yaiwianɨ nánɨ sopɨŋɨ ́noro wáɨ ́neararɨńá 
4 Gorɨxo enɨ nene “Neparɨnɨ.” yaiwianɨ nánɨ emɨmɨ ́tɨńɨ ayá rɨwamónɨpaxɨ ́
imónɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí xɨxegɨńɨ ámá mepaxɨ ́imónɨŋɨ ́tɨńɨ sopɨŋɨ ́noa uŋɨŕɨnɨ. 
O xɨó wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ ámá awa kwíyɨṕimɨ dánɨ emɨmɨ ́epaxɨ ́
oimónɨṕoyɨnɨrɨ wiŋɨṕɨ tɨńɨ egɨá́pimɨ dánɨ sopɨŋɨ ́noa uŋɨŕɨnɨ.

Yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá́pɨ nánɨ mɨḱɨ ́ikiŋo Jisasorɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
5 Gorɨxo ámá aŋɨ ́sɨŋɨ ́imónɨnɨá́rímɨ —Arí nánɨ nionɨ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́

eaarɨŋɨnɨ. Arímɨ ŋweapɨŕɨá́yɨ ́Gorɨxo aŋɨńajowamɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́
wurɨńɨpɨŕɨá nánɨ rárɨŋɨḿanɨ. 6  E nerɨ aí ámá wo Gorɨxomɨ urɨŋɨ ́rɨpɨ 
Bɨkwɨýo wí e nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ “Ámáyɨ ́Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí 
nɨyonɨ seáyɨ e nɨwimónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” nene re yaiwipaxɨŕɨnɨ, “Ámáyɨ ́pí 
imónɨŋagɨá nánɨ Gorɨxoxɨ ayɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ umearɨŋɨŕɨnɨ? Ayɨ ́
joxɨ ananɨ peayɨ ́wianɨpaxɨýɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 7 Anɨŋɨ ́marɨá́ɨ, bɨ 
onɨmiápɨ nánɨ ámá aŋɨńajɨýo ínɨmɨ owimónɨṕoyɨnɨrɨ nɨwárɨrɨ aí ámɨ 
rɨẃɨýo dánɨ wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨrɨ seáyɨ e wimɨxɨrɨ nerɨńá seáyɨ e 
numɨéyoarɨ [amɨpí nɨńɨ joxɨ dɨxɨ ́wé tɨńɨ imɨxɨŋɨýo seáyɨ e nɨwimónɨrɨ 
oumeŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ urɨṕeaŋɨŕɨnɨ.] 8  Joxɨ aŋɨńajɨŕanɨ, amɨpíranɨ, nɨńɨ 
ámáyo ínɨmɨ wurɨńɨẃɨnɨgɨnɨrɨ wimɨxɨŋɨŕɨnɨ.” Bɨkwɨýo e nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ. 
Gorɨxo nɨńɨ ámáyo yeáyɨ ́wurɨńɨẃɨnɨgɨnɨrɨ nɨwimɨxɨrɨńá payɨkeyɨ ́bɨ 
mimɨxɨpa eŋɨ ́eŋagɨ nánɨ nene re yaiwipaxɨŕɨnɨ, “Ámáyɨ ́Gorɨxoyá dɨŋɨ ́
tɨńɨ amɨpí nɨyonɨ seáyɨ e rɨá wimónɨnɨ?” yaiwipaxɨ ́aí agwɨ ríná nene 
amɨpí nɨńɨ ámáyo ínɨmɨ imónɨŋagɨ mí mɨwómɨxarɨŋwɨnɨ. 9 E nerɨ aiwɨ 
ámá Gorɨxo onɨmiápɨ nánɨ aŋɨńajowamɨ ínɨmɨ wimɨxɨŋomɨ rɨxa mí 
wómɨxɨŋwárɨnɨ. O, ayɨ ́Jisaso nánɨ rarɨŋɨnɨ. O Gorɨxo nene nánɨ wá 
nɨneawianɨrɨ píránɨŋɨ ́e wiíɨmɨgɨnɨrɨ yaiwiáragɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nerɨńá 
ámá nɨnenenɨ nánɨ neapeinɨá nánɨ onɨmiápɨ bɨ aŋɨńajowamɨ ínɨmɨ 
wimónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ wimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Ínɨmɨ e nɨwimónɨrɨńá rɨńɨŋɨ ́nɨmearɨ 
peŋɨ ́eŋagɨ nánɨ Gorɨxo rɨxa wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨrɨ seáyɨ e wimɨxɨrɨ 
eŋɨŕɨnɨ. 10 Gorɨxo —Xɨómɨ dánɨ amɨpí nɨńɨ imónɨrɨ nɨńɨ enɨ o nánɨ imónɨrɨ 
enɨ. O re eŋɨŕɨnɨ. Ámá obaxɨ ́xegɨ ́ɨẃiaxénɨŋɨ ́nimónɨro xewaxo nikɨńɨrɨ 
seáyɨ e imónɨŋɨṕa axɨṕɨ imónɨpɨŕɨá nánɨ omɨ rɨńɨŋɨ ́ayá wí wímeaŋɨṕimɨ 
dánɨ wé uroárɨɨ́mɨgɨnɨrɨ nerɨńá xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ eŋɨŕɨnɨ. “Yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá nánɨ apánɨ mɨḱɨ ́ikipaxo, ayɨ ́Jisasorɨánɨ?” wiaiwipɨŕɨ 
nánɨ Gorɨxo e eŋɨŕɨnɨ. 11 Jisaso —O ámáyɨ ́Gorɨxoyá imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
wimɨxarɨŋorɨnɨ. O tɨńɨ ámá Gorɨxoyá xɨó imɨxɨŋɨýɨ ́tɨńɨ wigɨ ́xano ná 
womɨ dánɨnɨ eweagɨá́yɨ ́eŋagɨ o ayɨ ́nánɨ ayá mɨwinɨ ́ananɨ “Gɨ ́nɨrɨxɨḿeá 
imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” rarɨŋɨŕɨnɨ. 12  O Gorɨxomɨ re urɨŋɨṕɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ 
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eánɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ, “Joxɨ nánɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyo ‘E imónɨŋorɨnɨ. E 
imónɨŋorɨnɨ.’ ourɨmɨnɨ. Ámá joxɨ seáyɨ e rɨmepɨŕɨ nánɨ awí eánɨgɨá́yo 
áwɨnɨmɨ dánɨ nionɨ joxɨ seáyɨ e rɨmemɨnɨrɨ nánɨ soŋɨ ́orɨmearɨmɨnɨ.” 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 13  Xwɨyɨá́ Jisaso Gorɨxo nánɨ rɨŋɨ ́
rɨpɨ enɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Nionɨ omɨ aga xɨxenɨ dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨmɨá́rɨnɨ.” 
Xwɨyɨá́ ámɨ axo rɨŋɨ ́rɨpɨ enɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Ámá Gorɨxo niaíwɨ ́
nemearɨńɨŋɨ ́niapɨŋɨýɨ,́ ayɨ ́aí tɨńɨ nawínɨ riyenerɨnɨ.” enɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ re seararɨŋɨnɨ, “Jisaso ayɨ ́nánɨ ayá mɨwinɨ ́ananɨ ‘Gɨ ́nɨrɨxɨḿeá 
imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.’ rarɨŋorɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ.

“Jisaso nepa ámá imónɨŋɨnigɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Ayɨnánɨ niaíwɨ ́rarɨŋɨýɨ ́warárímɨ dánɨ gɨẃɨ ́tɨńɨ eŋɨ ́tɨńɨ tɨǵɨá́yɨ ́

imónɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ xewaxo enɨ axɨṕɨ imónɨŋɨnigɨnɨ. Xewanɨŋo 
nɨperɨŋɨṕimɨ dánɨ ámáyo anɨá́ wimɨxɨpaxɨ ́imónɨŋomɨ —O ayɨ ́oborɨnɨ. 
Omɨ mɨgɨ ́wimɨxɨrɨ 15 ámá íníná nanɨńanɨgɨnɨrɨ wiwanɨŋɨýɨ ́wáyɨ ́
nerɨŋɨṕimɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́ŋweagɨá́yo níkwearɨńɨŋɨ ́wárɨrɨ éɨmɨgɨnɨrɨ 
warárímɨ dánɨ ámá gɨẃɨ ́tɨńɨ eŋɨ ́tɨńɨ tɨǵɨá́yɨ ́imónɨgɨá́pa axɨṕɨ e 
imónɨŋɨnigɨnɨ. 16  Ayɨ ́neparɨnɨ. O aŋɨńajɨýo arɨrá owimɨnɨrɨ nerɨńá e 
mimónɨŋɨnigɨnɨ. Ámá Ebɨrɨámoyá iyɨ ́axɨṕá imónɨgɨá́yo arɨrá owimɨnɨrɨ 
nánɨ nerɨńá wará ayɨ ́inɨgɨá́pa axɨṕɨ inɨŋɨnigɨnɨ.

17 Ayɨnánɨ o apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwé wo nimónɨmáná xegɨ ́
xexɨrɨḿeánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yo píránɨŋɨ ́ayá urɨmɨxɨrɨ Gorɨxo xɨó urɨŋɨṕɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ erɨ nerɨńá ɨẃɨ ́ámá yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́
wiipaxɨ ́oimónɨrɨ rɨdɨyowá yarɨgɨá́pa axɨṕɨ rɨdɨyowánɨŋɨ ́inɨmɨnɨrɨ nánɨ 
pípɨ inɨpaxɨ ́marɨá́ɨ, sa wará xegɨ ́xexɨrɨḿeáyɨ ́inɨgɨá́pɨ inɨpaxɨ ́eŋagɨ 
nánɨ xɨó enɨ axɨṕɨ e inɨŋɨnigɨnɨ. 18  Rɨńɨŋɨ ́wímeaŋɨṕimɨ dánɨ obo iwamɨó́ 
wíwapɨyiŋo eŋagɨ nánɨ ámá obo agwɨ ríná dánɨ óreámioáɨŕɨxɨnɨrɨ 
wíwapɨyarɨŋɨýo enɨ arɨrá wipaxɨ ́imónɨŋo eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

“Moseso seáyɨ e imónagɨ ́wo eŋagɨ aí Jisaso aga 
seáyɨ e wiárɨ ́múronɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 �1-2  Ayɨnánɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, —Seyɨńé Gorɨxo aŋɨńamɨ dánɨ xɨóyá 
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wéyo ɨá́ seaumɨrɨŋɨýɨńérɨnɨ. Seyɨńé Jisaso nánɨ 

dɨŋɨ ́émóɨŕɨxɨnɨ. Gorɨxo nene tɨŋ́ɨ ́e nánɨ urowárénapɨŋo, ayɨ ́orɨnɨ. 
Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwéo, nene “Apimɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwárɨnɨ.” 
rarɨŋwápimɨ píránɨŋɨ ́xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ arɨrá neainɨnɨá nánɨ imónɨŋo, ayɨ ́
orɨnɨ. Moseso eŋíná ámá Gorɨxoyá aŋɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́yo numeirɨńá xɨxenɨ 
wiiŋɨṕa ámá Gorɨxo xɨó wimónarɨŋɨṕɨ e éwɨnɨgɨnɨrɨ urɨṕeáagɨ nánɨ xɨxenɨ 
wiiŋo, ayɨ ́axo Jisasorɨnɨ. O nánɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́émóɨŕɨxɨnɨ. 3  Ayɨ ́rɨpɨ 
seararɨŋɨnɨ. Aŋɨ ́wiwá nánɨ “Naŋiwárɨnɨ.” nɨrɨro mɨŋɨ ́sɨŋ́á nɨmeeánɨro 
aiwɨ aŋɨ ́iwámɨ mɨrɨŋo nánɨ aga mɨŋɨ ́sɨŋ́á seáyɨ e umeeánɨpaxɨŕɨnɨ. 
Axɨṕɨ e imónɨŋɨṕa Moseso nánɨ mɨŋɨ ́sɨŋ́á umeeánɨpaxɨ ́imónɨŋagɨ aiwɨ 
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Jisaso nánɨ ayɨ ́aŋɨpaxɨ ́mɨŋɨ ́sɨŋ́á umeeánɨpaxɨŕɨnɨ. 4 Aŋɨ ́ayɨ ́ayɨ ́wí 
xegɨṕɨ mimónɨ ́nɨńɨ ámá mɨrarɨgɨá́ aiwɨ amɨpí nɨńɨ imónɨŋɨṕɨ imɨxɨŋo, 
ayɨ ́Gorɨxo eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 5 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ enɨ “Jisaso nánɨ dɨŋɨ ́
píránɨŋɨ ́émóɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. Moseso eŋíná ámá Gorɨxoyá aŋɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yo xɨxenɨ píránɨŋɨ ́numeirɨńá ámá xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro wigɨ ́
bosowamɨ píránɨŋɨ ́nɨwiiróná yarɨgɨá́pa axɨṕɨ énɨŋɨ ́nerɨ amɨpí Gorɨxo 
rɨẃɨýo rɨnɨá́pɨ nánɨ woákɨḱɨ ́wiŋɨ ́aiwɨ 6  Kiraiso Moseso nimónɨrɨ eŋɨṕa 
axɨṕɨ nimónɨrɨ eŋɨḿanɨ. Omɨ wiárɨ ́nɨmúrorɨ re eŋɨŕɨnɨ. Niáwa ámá 
xanowayá imónɨgɨá́yo píránɨŋɨ ́numeirɨńá yarɨgɨá́pa Kiraiso axɨṕɨ e nerɨ 
ámá xanoyá aŋɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́yo xɨxenɨ píránɨŋɨ ́umeiŋɨŕɨnɨ. Nene wará 
sarɨẃá mɨmárɨnɨ ́nerane “Jisaso e nɨneaiinɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirane dɨŋɨ ́
wikwɨḿoarɨŋwápimɨ dánɨ sáyɨ ́nimónɨrɨ rarɨŋwápɨ anɨŋɨ ́minɨ ́xaíwɨ ́ɨá́ 
nɨxɨra nuranénáyɨ,́ ayɨ ́aŋɨ ́Gorɨxoyánɨŋɨ ́imónɨŋwɨnɨ.

“Maŋɨ ́pɨŕɨ ́wiaíkiagɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
eŋe mɨŋweaagɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

7 Ayɨnánɨ Gorɨxo xegɨ ́kwíyɨṕɨ tɨńɨ Bɨkwɨýo dánɨ rɨŋɨ ́rɨpɨ tɨńɨ xɨxenɨ segɨ ́
seárɨáwéyɨ ́maŋɨ ́nɨwiaíkiro dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ imónɨŋe ŋweaagɨá́manɨ, 
“Agwɨ ríná maŋɨ ́Gorɨxonɨyá seararɨŋagɨ arɨá́ nɨniróná 8-9 eŋíná segɨ ́
seárɨáwéyɨ ́ámá dɨŋɨ ́meaŋe nemeróná yagɨá́pa mepa éɨŕɨxɨnɨ. Ayɨ ́gɨ ́maŋɨ ́
xowiaíkímɨ ́nɨniro nepa eŋɨ ́eánɨŋorɨánɨrɨ iwamɨó́ níwapɨyiro neróná 
xwiogwɨ ́40 pwearɨńá nionɨ emɨmɨ ́nɨwíwapɨya uŋápɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨga 
nuro aí wigɨ ́dɨŋɨ ́wakɨsɨ ́ninɨro rɨẃɨ ́nɨmoagɨá́rɨnɨ. E yagɨá́pa seyɨńé enɨ 
axɨṕɨ mepa éɨŕɨxɨnɨ. 10 Ayɨnánɨ segɨ ́seárɨáwé íná ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ wikɨ ́
nɨwónɨrɨ re rɨŋanigɨnɨ, ‘Ayɨ ́íníná dɨŋɨ ́xeŋwɨńɨ moro Gorɨxonɨ sekaxɨ ́
urarɨŋápimɨ mɨxɨd́ɨpa ero yarɨgɨá́yɨŕɨnɨ.’ nɨrɨrɨ 11 wikɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́
nɨwónɨrɨńá sɨŋ́á womɨ dánɨńɨŋɨ ́re rárɨŋanigɨnɨ, ‘Xwɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨpɨŕɨá 
nánɨ wipɨmoáriŋárímɨ wí nɨŋweapɨŕɨá́manɨ.’ rárɨŋanigɨnɨ.” Segɨ ́seárɨáwé 
íná ŋweagɨá́yɨ ́Bɨkwɨýo dánɨ e nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nero Gorɨxomɨ 
maŋɨ ́pɨŕɨ ́nɨwiaíkiro nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋe wí mɨŋweaagɨá́rɨnɨ.

“Neárɨáwéyɨ ́Gorɨxomɨ maŋɨ ́wiaíkiagɨá́pa 
mepa éwanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, wiyɨńé sɨpí nero aríkwɨḱwɨ ́nɨwirɨŋɨṕimɨ dánɨ 
Ŋwɨá́ wí mɨpé anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́imónɨŋomɨ rɨẃɨ ́umóɨŕɨxɨnɨrɨ píránɨŋɨ ́awínɨŋɨ ́
meŋweánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 13  Wiyɨńé ɨẃɨ ́néra nurɨŋɨṕimɨ dánɨ yapɨ ́néwapɨńɨro 
dɨŋɨ ́wakɨsɨ ́ninɨróná Gorɨxomɨ rɨẃɨ ́umopɨŕɨxɨnɨrɨ sɨá́ Bɨkwɨýo dánɨ 
Agwɨyɨ rɨnɨŋɨýi sɨnɨ imónɨŋánáyɨ,́ sɨnɨ epaxɨ ́eŋánáyɨ,́ sɨá́ ayɨ ́ayo xɨxe eŋɨ ́
rɨrémɨxɨ ́inayíɨŕɨxɨnɨ. 14 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Dɨŋɨ ́Kiraisomɨ iwamɨó́ 
dánɨ nɨwɨkwɨŕoranéná wará sarɨẃá mɨmárɨnɨ ́nerane xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨŋwápɨ 
anɨŋɨ ́xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨra nurane negɨ ́peanɨẃaé nánɨ sɨnɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨra 
nuranénáyɨ,́ nepa Kiraiso tɨńɨ ikárɨnɨŋwaénerɨnɨ. 15 Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ 
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eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nerɨŋɨṕimɨ dánɨ ananɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwápɨ xaíwɨ ́
ɨá́ nɨxɨra upaxɨŕɨnɨ, “Agwɨ Gorɨxo seararɨŋagɨ arɨá́ nɨwiróná eŋíná segɨ ́
seárɨáwéyɨ ́omɨ maŋɨ ́xowiaíkímɨ ́nɨwiróná dɨŋɨ ́wakɨsɨ ́ninɨro nánɨ rɨẃɨ ́
umoagɨá́pa seyɨńé enɨ axɨṕɨ e mepa éɨŕɨxɨnɨ.” E nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ neranénáyɨ,́ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwápɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨra wanɨẃárɨnɨ.

16  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá Gorɨxo rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwiróná maŋɨ ́
xowiaíkímɨ ́wiagɨá́yɨ,́ ayɨ ́gɨyɨŕɨnɨ? Nɨńɨ ayɨ ́ámá Moseso Isipɨyɨ ́aŋɨýo 
dánɨ wirɨmeááná e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ wagɨá́yɨ ́menɨranɨ? 17 Xwiogwɨ ́40 
apɨ pwearɨńá Gorɨxo ámá gɨyo wikɨ ́nɨwóga wagɨŕɨnɨ? Ayɨ ́axɨýɨ ́ɨẃɨ ́
nero ámá dɨŋɨ ́meaŋe dánɨ nɨpéa emeagɨá́yɨ ́menɨranɨ? 18  Ámá Gorɨxo 
sɨŋ́áyo dánɨ nurɨrɨńá “Xwɨá́ e nɨŋwearóná dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋɨŕímɨ 
wí nɨŋweapɨŕɨá́manɨ.” uragɨýɨ ́gɨyɨŕɨnɨ? Ayɨ ́axɨýɨ ́xɨómɨ maŋɨ ́pɨŕɨ ́
wiaíkiagɨá́yɨ ́menɨranɨ? 19 Ayɨnánɨ nene nɨjɨá́ re imónɨŋwɨnɨ. Neárɨáwé 
íná ŋweaagɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopa nero nánɨ Gorɨxoyá xwɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋɨŕímɨ wí nɨrémoro ŋweaagɨá́manɨ.

“Nene dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínanɨẃá nánɨ imónɨŋe sɨnɨ imónɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4 �1 Ayɨnánɨ Gorɨxo ayɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ negɨ ́neárɨáwéyo 
sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ urɨŋɨṕɨ sɨnɨ eŋagɨ nánɨ xɨó ámáyo eyeyírómɨ ́

nerɨńá wiyɨńé nánɨ re seaiaiwinɨgɨnɨrɨ, “Ayɨ ́e ŋweapaxɨ ́mimónɨŋoɨ.” 
seaiaiwinɨgɨnɨrɨ wáyɨ ́nerane píránɨŋɨ ́oyaneyɨ. 2  Negɨ ́neárɨáwéyɨ ́ámá 
dɨŋɨ ́meaŋe nemeróná xwɨyɨá́ xwɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋɨŕímɨ nánɨ 
yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ arɨá́ wiagɨá́pa nene enɨ axɨṕɨ arɨá́ wiŋwárɨnɨ. 
Ayɨ ́arɨá́ nɨwiro aí arɨá́ nɨwiróná dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopa nero nánɨ surɨḿá 
arɨá́ nɨwiárɨro xwɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ imónɨŋɨŕímɨ mɨrémó ámá 
dɨŋɨ ́meaŋe dánɨ penowigɨáwixɨnɨ. 3  Dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwaéne dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋe páwiarɨŋwárɨnɨ. Ayɨ ́Gorɨxo rɨpɨ rɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ “Dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́ínanɨẃá nánɨ imónɨŋe rɨxa rɨá neaipɨmoárinɨnɨ?” nɨyaiwirane 
nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ, “Gorɨxonɨ maŋɨ ́nɨwiaíkiarɨgɨá́yo wikɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́
nɨwónɨrɨńá sɨŋ́á womɨ dánɨńɨŋɨ ́re rárɨŋanigɨnɨ, ‘Xwɨá́ ayɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨpɨŕɨá 
nánɨ wipɨmoáriŋápimɨ wí nɨŋweapɨŕɨá́manɨ.’ rárɨŋanigɨnɨ.” Xwɨá́rí tɨńɨ 
aŋɨńa tɨńɨ imɨxárɨŋe dánɨ amɨpí nɨpɨnɨ xɨó imɨxɨɨ́ṕɨ rɨxa yárɨnɨŋagɨ aiwɨ 
xwɨyɨá́ apɨ e rɨŋɨnigɨnɨ. 4 Bɨkwɨýo wí e sɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́wo nimónɨmáná 
Sabarɨá́ imónɨŋɨýi nánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Gorɨxo sɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́
wo pwearɨńá amɨpí nimɨxa núɨsáná pɨńɨ nɨwiárɨrɨ Sabarɨá́ imónɨɨ́ýimɨ 
kikiɨá́ nɨŋwearɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨŋɨŕɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ. 5 Ámɨ wí e dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
ínɨpaxe nánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Xwɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨpɨŕɨá nánɨ Gorɨxonɨ 
wipɨmoáriŋápimɨ wí nɨŋweapɨŕɨá́ menɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ. Xwɨyɨá́ apiaú 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ “Nene dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínanɨẃá nánɨ imónɨŋe rɨxa rɨá 
imónɨnɨ?” nɨyaiwirane nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ.

6  Eŋíná xwɨyɨá́ xwɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨpɨŕɨá nánɨ imónɨŋɨŕímɨ nánɨ yayɨ ́
winɨpaxɨṕɨ arɨá́ wiagɨá́yɨ ́Gorɨxomɨ maŋɨ ́xowiaíkímɨ ́néra warɨŋagɨá 
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nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋe xe ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa eŋɨ ́erɨ 
wínɨ e xe ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨnɨá́ erɨ eŋagɨ nánɨ 7 re nɨyaiwirane 
nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ, “Nene dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínanɨ nánɨ imónɨŋe ŋweaanɨẃáíná nánɨ 
Gorɨxo rɨxa sɨá́ ámɨ wɨyi rárɨŋɨŕɨnɨ.” Bɨkwɨýo dánɨ sɨá́ ayi, ayɨ ́Agwɨyɨ 
rɨnɨŋɨýirɨnɨ. Neárɨáwéyɨ ́arɨá́ mɨwigɨé dánɨ ná rɨẃɨýo Gorɨxo maŋɨ ́mɨxɨ ́
ináyɨ ́Depitoyáyo dánɨ xwɨyɨá́ Bɨkwɨýo nionɨ xámɨ mɨŋɨ ́iroárɨá́pɨ nɨrɨrɨ 
re rɨŋɨnigɨnɨ, “Agwɨ maŋɨ ́Gorɨxonɨyá seararɨŋagɨ arɨá́ nɨniróná dɨŋɨ ́
wakɨsɨ ́minɨpa époyɨ.” rɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ “Nene dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínanɨẃáíná rɨá 
imónɨnɨ?” yaiwiarɨŋwárɨnɨ. 8  Josuao negɨ ́neárɨáwéyo xwɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋe nipemeámɨ nurɨ nɨrémorɨńá dɨŋɨ ́sɨxɨ ́Gorɨxo e ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
wimónɨŋɨṕɨ nepa nínɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ ayimɨ dánɨ rɨẃɨýo Gorɨxo sɨá́ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
ínanɨẃá nánɨ imónɨŋɨ ́ámɨ wɨyi nánɨ rɨmɨnɨrɨ eŋɨḿanɨ. 9 Ayɨnánɨ nene 
re nɨyaiwirane nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ, “Sɨá́ Gorɨxo amɨpí nɨńɨ nimɨxárɨmáná 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨŋɨýínɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́axɨṕɨ ámá xɨóyá imónɨgɨá́yɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
ínɨpɨŕɨí́ná sɨnɨ imónɨnɨ.” yaiwiŋwɨnɨ. 10 Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋɨṕimɨ 
páwiŋo, xɨó Gorɨxo xwɨá́ amɨpí nɨńɨ imɨmɨxɨmɨ ́nɨyárɨmáná kikiɨá́ nerɨ 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨŋɨṕa axɨṕɨ e nerɨ xegɨ ́e éwɨnɨgɨnɨrɨ urɨṕeaŋɨṕɨ nɨyárɨmáná 
xewanɨŋo rɨxa dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrɨ ŋweanɨ. 11 Ayɨnánɨ neárɨáwéyɨ ́maŋɨ ́
Gorɨxomɨ pɨŕɨ ́nɨwiaíkiro sɨŋwepɨgɨ ́neaíwapɨyagɨá́pimɨ nɨxɨd́ɨrane omɨ 
rɨẃɨ ́umoanɨgɨnɨrɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋe ŋweáwanɨgɨnɨrɨ anɨŋɨ ́minɨ ́
nerane píránɨŋɨ ́nɨrɨḱwínɨrane oyaneyɨ. 12  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ pí pí oenɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ epaxɨ ́imónɨrɨ 
eŋɨ ́eánɨrɨ eŋɨṕɨrɨnɨ. Xegɨ ́ŋwá yinɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ kirá maŋɨ ́mɨdɨmɨdánɨ 
weŋɨ ́nɨńɨyɨ ́ŋwá yinɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨnɨ. Kirá aga ŋwá yinɨŋɨ ́
bá xómɨŋɨ ́xɨá́yo tɨńɨ eŋɨ ́wíwɨýo tɨńɨ dakwipaxɨṕa xwɨyɨá́ oyápɨ 
ámáyo wairɨrɨ ́nɨwirɨńá wigɨ ́xwioxɨýo ɨá́ nɨmiárɨnɨrɨ ayá tɨńɨ dɨŋɨ ́tɨńɨ 
kumɨxɨnɨŋe dakwiarɨŋɨŕɨnɨ. Pí pí ámá dɨŋɨ ́moro pí pí “Emɨnɨrɨ oemɨnɨ.” 
wimónɨrɨ yarɨgɨá́pɨ eyeyírómɨ ́yarɨŋɨŕɨnɨ. 13  Amɨpí nɨńɨ Gorɨxo —Pí pí 
éwápɨ nánɨranɨ, rɨẃápɨ nánɨranɨ, yarɨŋɨ ́imɨmɨ ́neaíáná “Ayɨ ́apɨ nánɨ e 
rɨá́rɨnɨ. E éárɨnɨ.” uranɨẃáo, ayɨ ́orɨnɨ. Amɨpí nɨńɨ o imɨxɨŋɨýɨ ́xegɨ ́sɨŋwɨ ́
anɨŋe dánɨ wí pɨńɨ imónɨpaxɨ ́menɨnɨ. Amɨpí nɨńɨ xegɨ ́sɨŋwɨýo dánɨńɨŋɨ ́
nɨparárɨmáná sɨŋánɨ imónɨnɨ.

“Negɨ ́apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwéo Jisasorɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Nene apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwé wo —O rɨxa aŋɨńámɨnɨ peyiŋo, 

ayɨ ́Gorɨxomɨ xewaxo Jisasorɨnɨ. Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwé o tɨŋ́waéne 
eŋagɨ nánɨ woákɨḱɨ ́nerane “Apimɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋwɨnɨ.” rarɨŋwápɨ xaíwɨ ́
ɨá́ oxɨraneyɨ. 15 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. “Negɨ ́apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwéo 
nene wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ oyaneyɨnɨrɨ nerɨńá eŋɨ ́meánɨ ́yarɨŋagwɨ 
nɨneanɨrɨńá wí dɨŋɨ ́sɨpí mɨneaiarɨnɨnɨ?” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, 
nene ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ neaímeaarɨŋɨṕɨ o enɨ ɨẃɨ ́oenɨrɨ wímeáagɨ aiwɨ 
wí ɨẃɨ ́meŋo nánɨ nene wí e wiaiwipaxɨ ́menɨnɨ. Sa “Samɨŋɨ ́nimónɨrɨ 
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yarɨŋagwɨ nɨneanɨrɨńá ananɨ dɨŋɨ ́sɨpí neaiarɨŋorɨánɨ?” wiaiwipaxɨŕɨnɨ. 
16  Negɨ ́apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwéo e imónɨŋo eŋagɨ nánɨ amɨpí samɨŋɨ ́
neaimɨxɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ wí neaímeááná Gorɨxo —O ámáyo ayá xwapɨ ́
urɨmɨxarɨŋorɨnɨ. O wá neawianɨrɨ ayá nearɨmɨxɨrɨ oenɨrɨ wará sarɨẃá 
mɨmárɨnɨpa nerane oyá siá íkwiaŋwɨńa tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ énɨŋɨ ́úwanɨgɨnɨ.

5 �1 Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwé wo wo nowanɨ ɨẃɨ ́wigɨ ́ámá yarɨgɨá́pɨ 
nánɨ Gorɨxoyá íráɨ ́onɨŋe nánɨ nɨwurɨyiro aiwá peaxɨ ́utiro 

rɨdɨyowá wiiro epɨŕɨá nánɨ xɨó wigɨ ́imónɨgɨá́yo dánɨ éɨńɨŋɨ ́nɨyoarɨ 
urɨṕeaarɨŋowarɨnɨ. 2  Awa enɨ wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ oyaneyɨnɨrɨ nero aí 
eŋɨ ́neánɨro mɨxɨmopaxɨ ́wíagɨá nánɨ wigɨ ́ámá majɨá́ nero xeŋwɨḿɨnɨ 
kɨnɨmónɨá́yo ananɨ awayinɨ mɨmeyówárɨ ́wipaxowarɨnɨ. 3  Wé rónɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨnɨ oyaneyɨnɨrɨ nero aí eŋɨ ́neánɨro mɨxɨmopaxɨ ́wíagɨá nánɨ 
wigɨ ́ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ rɨdɨyowá wiiarɨgɨá́pa ɨẃɨ ́wiwanɨŋowa 
yarɨgɨá́pɨ nánɨ enɨ rɨdɨyowá minɨpaxɨ ́mimónɨgɨá́warɨnɨ. Awa enɨ aga 
ninɨpaxowarɨnɨ. 4 Ámá wo xewanɨŋo wé íkwiaŋwɨýo nɨŋwɨrárɨnɨrɨ xɨó 
xegɨ ́dɨŋɨýo dánɨ rɨṕeánarɨŋɨḿanɨ. Oweoɨ, nowanɨ eŋíná Gorɨxo xɨó 
xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ Erono apɨ e oimónɨrɨ wéyo ɨá́ umɨrɨŋɨṕa axɨṕɨ umɨráná 
apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwéowa imónarɨgɨá́rɨnɨ. 5 Kiraiso enɨ xewanɨŋo 
seáyɨ e nɨmɨéyoánɨrɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwé wonɨ oimónɨmɨnɨrɨ 
mɨrɨṕeánɨŋɨnigɨnɨ. Oweoɨ, Gorɨxo omɨ seáyɨ e numɨéyoarɨ Bɨkwɨýo 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ gɨ ́íwoxɨ oimónɨrɨ simɨxɨá́rɨnɨ. 
Agwɨ ríná joxɨńɨŋɨ ́semeáárɨnɨ.” nurɨrɨ 6  Bɨkwɨýo ámɨ wí e nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨ ́rɨpɨ enɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́Merikisedeko nimónɨrɨ 
eŋɨ ́yapɨ joxɨ enɨ axɨṕɨ anɨŋɨ ́nánɨ e imónɨɨ́rɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 
Kiraiso e imónɨŋɨŕɨnɨ. 7 Xámɨ o ámá nimónɨrɨ xwɨá́ tɨýo nɨŋwearɨńá 
“Ámá nɨpɨkianɨro yarɨgɨá́pɨ nánɨ wáyɨ ́ninɨnɨgɨnɨrɨ ápo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
nɨmímopaxorɨánɨ?” nɨyaiwirɨ arɨrá oninɨrɨ ŋwɨ ́pɨyɨ ́nɨwɨŕɨnɨrɨ gwɨńɨ ́kɨḱɨá́ 
tɨńɨ rɨxɨŋɨ ́uráná xanomɨ arɨá́ nɨwirɨ píránɨŋɨ ́yapenɨŋo eŋagɨ nánɨ omɨ 
xɨxenɨ arɨá́ wiŋorɨnɨ. 8  O Gorɨxomɨ xewaxo aí rɨńɨŋɨ ́xɨómɨ nɨwímearɨ 
peŋɨýo dánɨ re nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨŕɨnɨ, “Ápomɨ arɨá́ nɨwirɨ xɨxenɨ 
nerɨńá apɨ e xɨxenɨ rí rɨnímeaarɨnɨ?” E nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ 9 xano 
wimónɨŋɨ ́nɨpɨnɨ rɨxa sɨpearɨḿɨ ́nɨyárɨrɨ nánɨ ámá xɨómɨ pɨŕɨ ́mɨwiaíkí 
arɨá́ wiarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nɨńɨ anɨŋɨ ́minɨ ́íníná naŋɨńɨ ŋweapɨŕɨá nánɨ yeáyɨ ́
uyimɨxemeapaxo imónɨrɨ 10 Gorɨxo re rárɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨrɨ eŋɨŕɨnɨ, 
“Xwé apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́Merikisedeko imónɨŋɨṕa axɨṕɨ imónɨŋorɨnɨ.” 
rárɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨrɨ eŋɨŕɨnɨ.

Jisasomɨ rɨẃɨ ́umóɨŕɨxɨnɨrɨ erɨrɨ ́wiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 “Nionɨ ‘Kiraiso nánɨ nɨrɨrɨńá Merikisedeko nánɨ nɨrɨrɨńɨŋɨ ́apɨńɨŋɨ ́

apɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ.’ osearɨmɨnɨ.” nɨnimónɨrɨ aiwɨ arɨá́ iwayɨ ́pɨŕogɨá́yɨńé, 
seyɨńé mɨḱɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ nánɨ arɨge searɨmɨɨ́nɨ? 12  None ayá wí 
searéwapɨyiŋwá eŋagwɨ nánɨ xamɨŋɨýɨńé e dánɨ wíyo nuréwapɨyipaxɨ ́
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nimónɨrɨńá ayɨ ́naŋɨ ́imónɨmɨnɨrɨ eŋɨ ́aiwɨ seyɨńé sɨnɨ majɨmajɨá́ 
yarɨŋagɨá nánɨ ámá wí ámɨ Kiraiso nánɨ sɨrɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕimɨ dánɨ 
nɨsearéwapɨyipaxɨ ́imónɨgɨá́yɨńérɨnɨ. Seyɨńé aiwá nɨpaxɨ ́mimónɨ ́amɨŋɨńɨ 
narɨgɨá́yɨ ́yapɨ imónɨŋoɨ. 13  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá aiwá nɨpaxɨ ́
mimónɨ ́sɨnɨ amɨŋɨ ́narɨgɨá́yɨ ́nɨńɨ “Apɨ nerɨńá wé rónɨŋɨṕɨ yarɨŋoɨ.” 
rɨnɨŋɨṕɨ nánɨ majɨá́ nero nánɨ sɨnɨ niaíwɨ ́pɨópia yapɨ imónɨŋoɨ. 14 E nerɨ 
aí aiwáyɨ ́ámá rɨxa ámɨnánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́narɨgɨá́rɨnɨ. Ámá e imónɨgɨá́yɨ ́
wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ píránɨŋɨ ́éwapɨńarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, sɨpí 
imónɨŋɨṕɨranɨ, ananɨ mí ómɨxarɨgɨá́yɨŕɨnɨ.

6 �1-2  Ayɨnánɨ, nene xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ sɨrɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ 
anɨŋɨ ́minɨ ́mɨrɨnɨpa oyaneyɨ. Íníná ámɨ ámɨ xwɨyɨá́ sɨrɨmɨŋɨ ́

imónɨŋɨ ́rɨpɨ rɨpɨ nɨtɨwayɨrorɨ mɨrɨnɨpa oyaneyɨ. Xwɨyɨá́ negɨ ́ɨẃɨ ́
amɨpí néra nurɨńá anɨńɨmɨxɨnanɨrane yarɨŋwápɨ aga rɨẃɨḿɨnɨ 
nɨmamopaxɨṕɨranɨ, xwɨyɨá́ Gorɨxomɨ aga dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕopaxɨṕɨranɨ, 
xwɨyɨá́ igɨá́ xɨxegɨńɨ eánarɨŋwápɨranɨ, Gorɨxo naŋɨ ́owimɨxɨnɨrɨ wé seáyɨ 
e wikwiárarɨŋwápɨranɨ, ámá pegɨá́yɨ ́ámɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá́pɨranɨ, Gorɨxo 
ámáyo mí ómómɨxɨmɨ ́nerɨ xwɨyɨá́ umeáráná anɨŋɨ ́ŋweapɨŕɨá́pɨranɨ, 
xwɨyɨá́ apɨ apɨ ámɨ nɨtɨwayɨrorɨ méwapɨńɨpa oyaneyɨ. Sa xwɨyɨá́ Gorɨxoyá 
ámá arɨá́ nɨwirɨŋɨṕimɨ dánɨ yóɨ ́imónɨpaxɨṕɨ éwapɨńanɨ nánɨ oxɨḿeaaneyɨ. 
3  Gorɨxo apɨ xe oépoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́nɨneanɨrɨńáyɨ,́ ananɨ yanɨẃɨnɨ.

4 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Xwɨyɨá́ xámɨ nɨtɨwayɨrorane éwapɨńɨŋwápɨ pɨńɨ 
nɨwiárɨrane xwɨyɨá́ yóɨ ́imónanɨẃá nánɨ imónɨŋɨṕɨ oxɨḿeaaneyɨ.” 
seararɨŋɨnɨ. Ámá Gorɨxo xewanɨŋo nánɨ “E imónɨŋorɨánɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ 
rɨxa wɨá́ wókímɨxɨrɨ ámá aiwá gɨǵɨ ́nerɨńá nɨjɨá́ awɨí́ yarɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
nánɨ imónarɨgɨá́pa axɨṕɨńɨŋɨ ́e nero aŋɨńamɨ dánɨ Gorɨxo neaiapɨŋɨṕɨ nánɨ 
nɨjɨá́ imónɨro kwíyɨ ́oyápɨ ámá wíyo tɨńɨ nawínɨ waínɨrɨ 5 ámá aiwá awɨí́ 
imónɨŋɨṕɨ gɨǵɨ ́nerɨńá “Naŋɨ ́imónɨnɨ.” yaiwiarɨgɨá́pa xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ 
tɨńɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́o yeáyɨ ́nɨneayimɨxemearɨ neameŋweanɨí́ná imónɨŋɨṕɨ 
tɨńɨ axɨṕɨ gɨǵɨńɨŋɨ ́nerɨńá “Naŋɨ ́imónɨnɨ.” yaiwiro néɨásáná 6  dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamorɨńáyɨ,́ ayɨ ́Gorɨxomɨ xewaxomɨ ikayɨẃɨ ́
oumearɨṕoyɨnɨrɨ ámɨ yoxáɨṕámɨńɨŋɨ ́yekwɨroárarɨŋagɨá nánɨ ámɨ xwɨyɨá́ 
kɨnɨmónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ urɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ bɨ menɨnɨ. 7 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Xwɨá́ iniá ámɨ ámɨ nearɨ aínáná ámá aiwá omɨŋɨ ́ɨwɨá́ urɨá́yɨ ́nánɨ aiwá 
naŋɨ ́yaparɨŋɨṕɨ, ayɨ ́Gorɨxo aiwá naŋɨ ́oyapɨnɨrɨ xwɨyɨá́ tɨńɨ píránɨŋɨ ́
imɨxarɨŋɨṕɨrɨnɨ. 8  E nerɨ aí xwɨá́ iniá ámɨ ámɨ nearɨ naínɨrɨ aiwɨ aiwá 
naŋɨ ́mɨyapɨ ́ará eŋɨ ́tɨŋ́ɨńɨ kɨsónárarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́ráɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ eŋagɨ 
nánɨ Gorɨxo rɨxa nɨramɨxɨmɨnɨrɨ nánɨ imónɨrɨ árɨá́ yimɨnɨrɨ nánɨ imónɨrɨ 
eŋɨṕɨrɨnɨ.

9 Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, nionɨ mɨxɨ ́e nɨsearɨrɨ aiwɨ “Seyɨńé nionɨ mɨxɨ ́
searɨá́pɨ mɨyarɨŋoɨ.” nimónarɨnɨ. “Óɨ ́Gorɨxo yeáyɨ ́seayimɨxemeanɨá 
nánɨ imónɨŋɨýímɨnɨ xɨd́arɨŋoɨ.” nimónarɨnɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Gorɨxo xɨxenɨ mimónɨŋɨṕɨ tɨńɨ mɨyarɨŋo eŋagɨ nánɨ amɨpí seyɨńé xɨómɨ 
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nɨxɨd́ɨróná ero ámá xegɨ ́imónɨgɨá́yo arɨrá wigɨá́pɨ sɨnɨ nɨwirɨŋɨýo dánɨ 
sɨwá rénɨŋɨ ́winɨro “Nene Gorɨxoxɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨyiŋwɨnɨ.” sɨwá énɨŋɨ ́winɨro 
yarɨgɨá́pɨ nánɨ o wí arɨá́ ikeamopaxɨ ́menɨnɨ. 11-12  Seyɨńé rɨẃɨ ́sɨwɨá́ nɨyirɨ 
mé ámá eŋɨ ́neánɨro Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro “Xewanɨŋo óɨ ́oneaimonɨ.” 
yaiwiro yarɨgɨá́yo dánɨ Gorɨxo sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Nɨsiimɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨṕɨ 
wímeaarɨŋɨýo ikanɨŋɨ ́wiaxɨd́ɨpɨŕɨ nánɨ seyɨńé wiyɨńénɨ wiyɨńénɨ amɨpí 
nɨńɨ oneaímeanɨnɨrɨ dɨŋɨ ́ikwɨḿoarɨgɨá́pɨ seaímeanɨé nánɨ anɨŋɨ ́minɨ ́rɨẃɨ ́
nɨyunɨro dɨŋɨ ́nikwɨḿóa úɨŕɨxɨnɨ.

“Gorɨxo rɨŋɨṕimɨ dɨŋɨ ́nɨwikwɨḿóa úɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13-14 Eŋíná Gorɨxo Ebɨrɨámoyá sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́

rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ píránɨŋɨ ́simɨxɨrɨ dɨxɨ ́rárɨáwéyo sayá wimɨxɨrɨ 
nemɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. E sɨŋ́á wo arɨá́ eŋe dánɨńɨŋɨ ́nurɨrɨńá ámá wo 
xɨómɨ seáyɨ e múrónɨŋo arɨá́ eŋe dánɨ rɨpaxɨ ́meŋagɨ nánɨ xewanɨŋo nánɨ 
nɨrɨnɨrɨ urɨŋɨnigɨnɨ. 15 Ayɨnánɨ Ebɨrɨámo yómɨŋɨ ́nimónɨrɨ “Gorɨxo nɨrɨŋɨṕɨ 
xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ xe óɨ ́nimówɨnɨgɨnɨ.” nɨyaiwirɨ wenɨŋɨ ́nerɨ nɨŋweaŋɨsáná 
eŋáná wímeaŋɨnigɨnɨ. 16  Ámá “Nepa neararɨnɨ.” oyaiwípoyɨnɨrɨ nurɨróná 
nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́seáyɨ e wimónɨŋɨ ́bimɨ dánɨ urarɨgɨá́rɨnɨ. Ámá xwɨyɨá́ 
xɨmɨxɨmɨ ́ninɨro nɨrɨnɨróná xwɨyɨá́ apɨ rɨá́pimɨ dánɨ saŋínarɨŋɨŕɨnɨ. 
17 Ayɨnánɨ Gorɨxo ámá xɨó Ebɨrɨámomɨ sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ urɨŋɨṕɨ 
wímeanɨá́yɨ ́re oyaiwípoyɨnɨrɨ, “Gorɨxo arɨómɨ ‘Naŋɨ ́e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.’ 
urɨŋɨṕɨ ámɨ ná rɨẃɨýo aiwɨ xegɨ ́dɨŋɨ ́nɨkɨnɨmónɨrɨ kikiɨá́ epaxɨḿanɨ.” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ sɨŋ́áyo dánɨńɨŋɨ ́nɨrɨrɨńá xewanɨŋomɨ dánɨ nɨrɨnɨrɨ e 
urɨŋɨṕɨ nánɨ ámɨ sopɨŋɨ ́wárɨŋɨnigɨnɨ. 18  Gorɨxo, yapɨ ́mɨrɨpaxɨ ́imónɨŋo 
“Sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ rɨrarɨŋɨnɨ.” urɨŋɨṕɨ sɨwiá imónɨpaxɨ ́meŋagɨ aiwɨ ámɨ 
sɨwiá mimónɨpaxɨ ́bɨ xewanɨŋomɨ dánɨ urɨnɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ nene ananɨ eŋɨ ́
sɨxɨ ́neámɨxɨnɨrɨ ŋweaŋwɨnɨ. Nene —Gorɨxo yeáyɨ ́neaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
o tɨá́mɨnɨ éɨ ́nurane sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́wurɨńɨŋwaénerɨnɨ. Nene 
o neaiinɨá nánɨ dɨŋɨ ́wikwɨḿoarɨŋwápɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨranɨ nánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́
neámɨxɨnɨrɨ ŋweaŋwɨnɨ. 19 Nene dɨŋɨ ́wikwɨḿoarɨŋwá apimɨ dánɨ dɨŋɨ ́
sɨḱɨḱɨ ́nomɨxɨnɨrane ŋweaŋwɨnɨ. Sɨḱɨḱɨ ́onɨŋɨẃá eŋagɨ nánɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá 
yarɨgɨíwámɨ awawá ŋwɨá́wámɨ rapɨrapɨ ́epaŋioárɨnɨŋúmɨ ínɨrɨwámɨnɨńɨŋɨ ́
ananɨ páwiarɨŋwárɨnɨ. 20 Ínɨmɨ e Jisaso rɨxa anɨŋɨ ́íníná nánɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨŋɨ ́xwé Merikisedeko imónɨŋɨṕa axɨṕɨ nimónɨmáná nene arɨrá 
neainɨnɨá nánɨ xámɨ nɨneameáa páwiŋɨŕɨnɨ.

Merikisedeko, apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋo nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

7 �1 Merikisedeko —O mɨxɨ ́ináyɨ ́aŋɨ ́Seremɨyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ 
umeŋweaagorɨnɨ. Ŋwɨá́ seáyɨ e imónɨŋoyá apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. 

O Ebɨrɨámo mɨxɨ ́ináyɨ ́waú waú awamɨ xopɨrárɨ ́nɨyárɨmo weaparɨńá 
óɨ ́e órórɨ ́ninɨríná Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ naŋɨńɨ owímeanɨrɨ xwɨyɨá́ 
bɨ tɨńɨ naŋɨ ́wimɨxɨŋorɨnɨ. 2  Amɨpí Ebɨrɨámo pɨkiomeáɨṕɨ yaŋɨ ́wé 
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wúkaú nɨmemáná bɨ mɨnɨ wiŋo, ayɨ ́Merikisedeko orɨnɨ. Xegɨ ́yoɨ ́
Merikisedekoyɨ rɨnɨŋɨṕɨ, ayɨ ́xámɨ negɨ ́aga pɨńéyo dánɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́wé 
rónɨŋɨ ́umeŋweaarɨŋoyɨ rarɨŋwápɨrɨnɨ. O Seremɨ dáŋɨ ́mɨxɨ ́ináyoyɨ 
rɨnɨŋɨṕɨ enɨ negɨ ́aga pɨńéyo dánɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́ámá nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ 
nánɨ wimɨxarɨŋoyɨ rarɨŋwápɨrɨnɨ. 3  Bɨkwɨýo dánɨ xwɨyɨá́ bɨ mɨrɨnɨŋagɨ 
nánɨ o nánɨ re rɨpaxɨŕɨnɨ, “O xano tɨńɨ xɨnáí tɨńɨ mayɨ ́erɨ xegɨ ́ɨẃiárɨáwé 
enɨ mayɨ ́erɨ eŋorɨnɨ. Sɨá́ xɨnáí xɨrɨŋɨýi mimónɨpa erɨ sɨá́ xɨó penɨá́yi 
mimónɨpa erɨ eŋorɨnɨ. Ayɨnánɨ o niaíwɨ ́Gorɨxoyáónɨŋɨ ́imónɨŋo eŋagɨ 
nánɨ apaxɨṕá anɨŋɨ ́minɨ ́imónɨŋorɨnɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ.

4 Seáyɨ e Merikisedeko imónɨŋɨṕɨ nánɨ bɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. Negɨ ́arɨó 
írɨŋo Ebɨrɨámo amɨpí awiaxɨ ́imónɨŋɨ ́wí mɨxɨ ́nerɨ pɨkiomeaŋɨýɨ ́yaŋɨ ́
wé wúkaú nɨtɨmáná bɨ mɨnɨ wiŋo ayɨ ́orɨnɨ. 5  Ripaioyá ɨẃiárɨáwé 
apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wa Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
nɨxɨd́ɨro nánɨ wigɨ ́axɨýɨ,́ ayɨ ́enɨ Ebɨrɨámoyá ɨẃiárɨáwéyɨ ́imónɨŋagɨá 
aiwɨ wigɨ ́amɨpí yaŋɨ ́wé wúkaú méɨá́pɨ bɨ uráparɨgɨá́rɨnɨ. 6  E nerɨ aí 
Merikisedeko, Ripaioyá ɨẃiárɨáwéyɨ ́wo mimónɨŋagɨ aiwɨ Ebɨrɨámo, 
Gorɨxo sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “E nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” urɨŋo nɨpɨkiomearɨ yaŋɨ ́wé 
wúkaú méɨṕɨ bɨ Merikisedeko nurápɨrɨ omɨ naŋɨ ́bɨ owímeanɨrɨ xwɨyɨá́ 
bɨ tɨńɨ naŋɨ ́wimɨxɨŋɨnigɨnɨ. 7 Xwɨyɨá́ rɨpɨ ámá wí “Nepamanɨ.” nɨyaiwirɨ 
rɨpaxɨṕɨmanɨ. Naŋɨṕɨ owímeanɨrɨ xwɨyɨá́ bɨ tɨńɨ wimɨxarɨŋo, seáyɨ e 
wimónɨŋorɨnɨ. Naŋɨṕɨ wímeáo, omɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́ínɨmɨ wurɨńɨŋorɨnɨ. 
8  Ripaioyá ɨẃiárɨáwéwa —Awa nɨpepɨŕɨá nánɨ imónɨgɨá́warɨnɨ. Awa 
wigɨ ́axɨýɨ ́yaŋɨ ́wé wúkaú méɨá́pɨ bɨ nurápɨróná ayɨ ́ámá nɨpepɨŕɨá́wanɨ 
uráparɨgɨá aiwɨ Merikisedeko nurápɨrɨńá xɨó nánɨ Bɨkwɨýo rɨnɨŋɨṕa anɨŋɨ ́
ŋweaŋo urápɨŋɨnigɨnɨ. 9-10 Rɨpɨ enɨ rɨpaxɨŕɨnɨ, “Ebɨrɨámo yaŋɨ ́xɨó méɨṕɨ 
Merikisedeko tɨńɨ óɨ ́e órórɨ ́ninɨri mɨnɨ wíáná Ripaio —Oyá ɨẃiárɨáwé 
wigɨ ́wínɨyɨ ́yaŋɨ ́wé wúkaú méɨá́pɨ bɨ uráparɨgɨá́wamɨ xiáworɨnɨ. O enɨ 
sɨnɨ xegɨ ́xiáwo Ebɨrɨámoyá kímɨŋɨýo ínɨŋagɨ nánɨ xiáwo Ebɨrɨámo yaŋɨ ́
nɨmerɨ Merikisedekomɨ wíɨṕa énɨŋɨ ́nerɨ mɨnɨ wiŋɨnigɨnɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ.

Apaxɨ ́xámɨŋɨṕá sɨnɨ e eŋáná sɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́ámɨ bá nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Eŋíná Gorɨxo ŋwɨ ́ikaxɨ ́xɨó rɨŋɨṕɨ Mosesomɨ mɨnɨ nɨwirɨńá 

Ripaioyáyɨ ́apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ rárɨŋɨnigɨnɨ. Apaxɨ ́Ripaioyáyɨ ́
imónɨgɨá́pá Gorɨxo apá e enɨá́pɨ nánɨ imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ rárɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
ayɨ ́xɨxenɨ nero wé nɨroárɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ apaxɨ ́ámɨ xegɨ ́bɨ imónɨŋɨ ́bá, 
Erono imónɨŋɨṕánɨŋɨ ́marɨá́ɨ, Merikisedeko imónɨŋɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́bá 
imónɨmɨnɨrɨ eŋɨḿanɨ. 12  Apaxɨ ́Ripaioyáyɨ ́imónɨŋɨṕá apánɨ mimónɨŋagɨ 
nánɨ ámɨ bá imónɨŋɨŕɨnɨ. Ayɨnánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́axɨṕɨnɨ sɨnɨ 
nimónɨpaxɨḿanɨ. Ámɨ bɨ enɨ imónɨpaxɨŕɨnɨ. 13  Ámɨná Jisaso, Gorɨxo e 
rɨŋoyɨ ́Ripaioyáomanɨ. Gwɨ ́wɨrímɨ dáŋorɨnɨ. Xegɨ ́gwɨ ́arímɨ dáŋɨ ́wo 
eŋíná rɨdɨyowá erɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨrɨ yagɨḿanɨ. 14 Nɨjɨá́ re imónɨŋwɨnɨ. 
Negɨ ́Ámɨná Jisaso Judaoyá gwɨŕímɨ dánɨ imónɨŋɨŕɨnɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́Gorɨxo 

	�  Xibɨruyɨ ́7

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



556

rɨŋɨ ́Moseso eaŋɨṕɨ Judaoyáyɨ ́wí apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ nɨrɨrɨ 
meaŋɨnigɨnɨ.

“Jisaso apaxɨ ́Merikisedeko imónɨŋɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
15  Apaxɨ ́xegɨ ́bɨ imónɨŋɨ ́bá, Merikisedeko imónɨŋɨṕánɨŋɨ ́nimónɨrɨńáyɨ,́ 

nionɨ re searɨá́pɨ rɨxa sɨŋánɨ wɨá́ órɨronɨ, “Ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́
axɨṕɨnɨ sɨnɨ imónɨpaxɨḿanɨ. Ámɨ bɨ nimónɨpaxɨŕɨnɨ.” seararɨá́pɨ rɨxa 
sɨŋánɨ wɨá́ órɨronɨ. 16  O apaxɨ ́Merikisedeko imónɨŋɨ ́apá nimónɨrɨńá ŋwɨ ́
ikaxɨ ́re rɨnɨŋɨýo dánɨ, “Ámá gwɨ ́arímɨ dáŋɨýɨŕanɨ, e imónɨgɨá́yɨŕanɨ, ayɨńɨ 
apaxɨṕá imónɨpaxɨŕɨnɨ.” rɨnɨŋɨýo dánɨ imónɨŋɨḿanɨ. Oweoɨ, o sa xegɨ ́eŋɨ ́
eánɨŋɨýo dánɨ dɨŋɨ ́manɨńɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨŋ́o eŋagɨ nánɨ imónɨŋɨŕɨnɨ. 
17 Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ nionɨ seararɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ eŋagɨ nánɨ 
rarɨŋɨnɨ, “Joxɨ apaxɨṕá Merikisedeko imónɨŋɨṕa axɨṕɨ e nimónɨrɨ anɨŋɨ ́
íníná ŋweáɨrɨxɨnɨ.” Gorɨxo e urɨŋɨṕɨ nionɨ seararɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. 18  Sekaxɨ ́xámɨ rɨnɨŋɨ ́wí eŋɨ ́neánɨrɨ arɨrá neaipaxɨ ́imónɨŋɨ ́
bɨ mɨrɨnarɨŋagɨ nánɨ Gorɨxo rɨxa peá nɨmorɨ tɨŋɨŕɨnɨ. 19 Ayɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́
Moseso neaiapɨŋɨṕimɨ ámá nɨxɨd́ɨróná wé rónɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́mimónɨpaxɨ ́
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. E nerɨ aí Gorɨxo Kiraisomɨ negɨ ́apaxɨṕá wimɨxɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́nene rɨxa agwɨ ríná wikwɨḿoarɨŋwápɨ xámɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
rɨnɨŋɨṕimɨ ikwɨḿoagwápimɨ seáyɨ e múrónɨnɨ. Apimɨ dánɨnɨ nene Gorɨxo 
tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ énɨŋɨ ́upaxɨŕɨnɨ.

20-21 Gorɨxo Jisasomɨ apaxɨṕá nɨwimɨxɨrɨńá xewanɨŋo nánɨ sɨŋ́á 
arɨá́ eŋe dánɨńɨŋɨ ́nɨrɨnɨrɨ imɨxɨŋɨŕɨnɨ. Ripaioyáyɨ ́apaxɨṕá nimónɨróná 
Gorɨxoranɨ, ámá woranɨ, xámɨ “Sɨŋ́á romɨ dánɨ rɨrarɨŋɨnɨ.” rarɨŋwápa 
murɨnɨŋáná imónagɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí nionɨ seararɨŋáomɨ Gorɨxo Bɨkwɨýo 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáonɨ ‘Joxɨ apaxɨṕá nimónɨrɨ anɨŋɨ ́
íníná ŋweáɨrɨxɨnɨ.’ nɨrɨrɨńá sɨŋ́áyo dánɨńɨŋɨ ́rɨrɨá́onɨ ámɨ gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ 
nɨkɨnɨmónɨrɨ wí wiaíkímɨá́manɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 22  Ayɨnánɨ nene “Gorɨxo 
‘E nɨseaiimɨá́rɨnɨ.’ réroárɨŋɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨ ́bɨ xɨxenɨ neaiinɨá́rɨnɨ.” 
yaiwianɨẃá nánɨ Jisaso negɨ ́ikɨyiŋɨ ́neaiáriŋónɨŋɨ ́imónɨnɨ.

23  Apaxɨṕá xámɨ imónɨgɨá́wa pearɨgɨá́wa eŋagɨ nánɨ anɨŋɨ ́imónɨpaxɨ ́
menɨnɨ. Ayɨnánɨ obaxɨ ́nimóga wagɨá́rɨnɨ. 24 E nerɨ aiwɨ Jisaso anɨŋɨ ́
ŋweaŋo eŋagɨ nánɨ apaxɨṕá o imónɨŋɨṕɨ anɨŋɨ ́pɨrɨ ́tɨŋweaŋɨṕɨrɨnɨ. 
25  Ayɨnánɨ o ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨýo dánɨ Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ 
énɨŋɨ ́úɨá́yɨ ́nɨńɨ nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́wurɨyinɨá nánɨ anɨŋɨ ́ŋweaŋo eŋagɨ 
nánɨ agwɨranɨ, ná rɨẃɨýoranɨ, anɨŋɨ ́yeáyɨ ́uyimɨxemeapaxorɨnɨ.

26  Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ go go marɨá́ɨ, xwé imónɨŋɨ ́wo o imónɨŋɨṕa 
nene nánɨ xɨxenɨ imónɨnɨ. Sɨyikwɨ ́bɨ mínɨpa erɨ xwɨyɨá́ bɨ uxekwɨḿopaxɨ ́
mimónɨpa erɨ piaxɨ ́weánɨpaxɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ muxénɨpa erɨ eŋorɨnɨ. Ɨẃɨ ́
yarɨgɨá́yɨ ́yapɨ wayɨá́ mimónɨpa nerɨ aga xegɨ ́bɨ imónɨŋorɨnɨ. Gorɨxoyá 
dɨŋɨ ́tɨńɨ aŋɨńamɨ seáyɨ rɨwámɨnɨ peyiŋorɨnɨ. 27 Apaxɨṕá xámɨ seáyɨ e 
imónɨgɨá́wa sɨá́ ayɨ ́ayo Gorɨxo wiwanɨŋowa wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́
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oneaiinɨro xámɨ rɨdɨyowá nɨyárɨmáná rɨẃɨýo dánɨ ɨẃɨ ́wigɨ ́ámá yarɨgɨá́pɨ 
nánɨ rɨdɨyowá wiiarɨgɨá́pa Jisaso axɨṕɨ e wí epaxomanɨ. Xewanɨŋo 
ɨẃɨ ́bɨ meŋo eŋagɨ nánɨ ámáyo yeáyɨ ́uyimɨxemeámɨnɨrɨ nawínánɨ 
rɨdɨyowánɨŋɨ ́wiinɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ wí e epaxomanɨ. 28  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
“Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ go go marɨá́ɨ, xwé imónɨŋɨ ́wo o imónɨŋɨṕa nene 
nánɨ xɨxenɨ imónɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. Ámá ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ apaxɨṕá 
oimónɨṕoyɨnɨrɨ rɨṕeáɨá́wa wé rónɨŋɨṕɨnɨ oyaneyɨnɨro nero aí eŋɨ ́neánɨro 
mɨxɨmopaxɨ ́wigɨá́warɨnɨ. E nerɨ aí xewaxo axɨṕɨ e énɨŋɨ ́imónɨŋomanɨ. 
Gorɨxo, Mosesomɨ ŋwɨ ́ikaxɨṕɨ nurɨmáná xegɨ ́xewaxo apaxɨ ́amɨpí 
nɨpɨnɨ anɨŋɨńɨ nánɨ sɨpearɨḿɨ ́yárɨẃɨnɨgɨnɨrɨ imónɨŋɨṕá imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
xewanɨŋo nánɨ sɨŋ́áyo dánɨńɨŋɨ ́nɨrɨnɨrɨ urɨṕeaŋɨŕɨnɨ.

Nene nánɨ aŋɨńamɨ dáŋɨ ́apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwéo nánɨrɨnɨ.

8 �1 Xwɨyɨá́ nionɨ repɨyɨ ́néra úá kumɨxɨnayiŋɨṕɨ, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Negɨ ́
apaxɨ ́xwé imónɨŋɨṕá xɨxenɨ nepa seáyɨ e imónɨnɨ. O rɨxa aŋɨńámɨnɨ 

Ŋwɨá́ aga seáyɨ e wiárɨ ́imónɨŋoyá siá íkwiaŋwɨńa tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨpeyirɨ 
o tɨńɨ xɨxenɨ nimónɨrɨ nánɨ oyá wé náúmɨnɨ éɨ ́ŋweanɨ. 2  O apaxɨṕá 
ámánɨ nimónɨrɨńá yarɨgɨá́pa axɨṕɨ nerɨ senɨá́ aŋɨ ́mɨḱɨ ́ikiŋiwámɨ dánɨ 
—Iwá ámá wo rɨḱárɨŋiwámanɨ. Sa Gorɨxo rɨḱárɨŋiwárɨnɨ. Iwámɨ dánɨ 
yarɨŋorɨnɨ. 3  Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwé wo wo nowanɨ Gorɨxo wigɨ ́ámá 
nánɨ yayɨ ́owinɨrɨ rɨdɨyowá wiiro peaxɨ ́utiro epɨŕɨá nánɨ rɨṕeánɨgɨá́ 
eŋagɨ nánɨ Jisaso enɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwé wo eŋagɨ nánɨ ámá 
xegɨ ́imónɨgɨá́yo nánɨ rɨdɨyowá bɨ mɨwiipa epaxɨ ́mimónɨŋɨŕɨnɨ. O enɨ 
ámá nɨńɨ nánɨ rɨdɨyowá bɨ wiiŋɨŕɨnɨ. 4 Ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́wa ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕimɨ nɨxɨd́ɨro rɨdɨyowá wiiro aiwá peaxɨ ́
utiro yarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ o sɨnɨ xwɨá́ tɨýo nɨŋwearɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨŋɨ ́wo imónɨmɨnɨrɨ eŋɨḿanɨ. 5 Apaxɨṕá xwɨá́ tɨýo imónɨgɨá́wa 
mɨḱɨ ́Kiraiso aŋɨńamɨ dánɨ eŋɨṕɨ mɨyarɨgɨá́warɨnɨ. Wigɨ ́xwɨá́ tɨýo dánɨ 
neróná yarɨgɨá́pɨ sa onapámɨgɨńɨŋɨ ́Kiraiso aŋɨńamɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨńɨŋɨ ́
yarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Moseso Gorɨxo nánɨ senɨá́ aŋɨ ́xwɨá́ tɨýo 
rɨḱárɨmɨnɨrɨ yarɨńá o píránɨŋɨ ́erɨrɨ ́nɨwirɨ re urɨŋɨṕɨ nionɨ seararɨŋápimɨ 
sopɨŋɨ ́nɨwarɨnɨ, “Joxɨ senɨá́ aŋɨ ́riwánɨŋɨ ́xopaikɨgɨ ́orɨḱárɨmɨnɨrɨńá dɨẃɨ ́
mɨŋɨṕimɨ dánɨ sɨwá siŋápɨ xɨxenɨ nɨxɨd́ɨrɨ rɨḱárɨɨ́rɨxɨnɨ.” Gorɨxo Mosesomɨ 
e urɨŋɨṕɨ nionɨ seararɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋagɨ nánɨ “Apaxɨṕá xwɨá́ tɨýo 
dáŋɨ ́imónɨgɨá́wa sa Kiraiso aŋɨńamɨ dánɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ onapámɨgɨńɨŋɨ ́
yarɨŋoɨ.” yaiwiŋwɨnɨ. 6  E nerɨ aí agwɨ ríná Gorɨxo Jisaso apaxɨṕánɨŋɨ ́
wo nimónɨrɨ e niíwɨnɨgɨnɨrɨ urɨṕeaŋɨṕɨ apaxɨṕá xwɨá́ tɨýo ŋweagɨá́wa 
e éɨŕɨxɨnɨrɨ urɨṕeaŋɨṕimɨ seáyɨ e múrónɨŋagɨ nánɨ o yarɨŋɨṕɨ enɨ seáyɨ 
e wimónɨnɨ. Agwɨ ríná xwɨyɨá́ Gorɨxo rɨẃɨýo réroárɨŋɨṕɨ —Apɨ Jisaso 
neaiiŋɨṕimɨ dánɨnɨ imónɨpaxɨ ́eŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ enɨ xámɨ réroáragɨṕimɨ 
seáyɨ e múrónɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Rɨẃɨýo sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Naŋɨ ́e 
e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” réroárɨŋɨṕɨ, ayɨ ́xámɨ Mosesomɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́nurɨrɨńá 
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sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Seyɨńé píránɨŋɨ ́nɨnɨxɨd́ɨróná e e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” 
réroáragɨṕimɨ seáyɨ e múrónɨnɨ. 7 Xwɨyɨá́ xámɨ Gorɨxo Mosesomɨ nurɨrɨńá 
réroárɨŋɨṕimɨ dánɨ o “Gɨ ́ámá ŋwɨ ́ikaxɨ ́apimɨ nɨxɨd́ɨróná píránɨŋɨ ́
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” wimónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nimónɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ ámɨ rɨẃɨýo 
bɨ réroárɨmɨnɨrɨ eŋɨḿanɨ. 8  Gorɨxo ámá ayo ayairɨrɨ ́wiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 
nene enɨ re yaiwipaxɨŕɨnɨ, “Xwɨyɨá́ xɨó xámɨ re nɨrɨrɨ réroáragɨ,́ ‘Gɨ ́
ámáyɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨṕimɨ nɨxɨd́ɨróná píránɨŋɨ ́e imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.’ réroáragɨṕɨ xɨó 
wimónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋɨḿanɨ.” yaiwipaxɨŕɨnɨ. Ayɨnánɨ Bɨkwɨýo 
dánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Ámɨnáonɨ re seararɨŋɨnɨ, ‘Arɨá́ époyɨ. Gorɨxonɨ 
gɨ ́ámá Isɨrerɨyɨ ́tɨńɨ Judayɨ ́tɨńɨ nánɨ xwɨyɨá́ “Nionɨ e e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” 
sɨŋɨ ́bɨ réroárɨmɨá́ nánɨ aŋwɨ erɨnɨ. 9 Nionɨ wigɨ ́ɨẃiárɨáwéyo ámá niaíwɨ ́
mɨmeyówárɨ ́nɨméra warɨgɨá́pa Isipɨyɨ ́aŋɨýo dánɨ nɨméra nurɨńá xwɨyɨá́ 
réroáragápɨ apɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨ mɨrarɨŋɨnɨ. Ayɨ ́nionɨ sɨnɨŋíná réroárɨá́ 
apimɨ xɨxenɨ mɨxɨd́arɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ nánɨ nionɨ enɨ xɨxenɨ peá numorɨ 
rɨẃɨ ́umoŋanigɨnɨ.’ 10 Ámɨnáonɨ re rarɨŋɨnɨ, ‘Xwɨyɨá́ rɨẃéná “Gɨ ́Isɨrerɨyo 
e e nɨwiimɨá́rɨnɨ.” réroárɨmɨá́pɨ, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Gɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ wigɨ ́
xwioxɨýo aumaúmɨ ́wiárɨrɨ ŋwɨrárɨrɨ nɨyárɨmáná nionɨ ayɨýá Ŋwɨá́onɨ 
imónɨmɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́enɨ ámá nionɨyá imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 11 Nionɨ aumaúmɨ ́e 
wiáráná wigɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́wí nɨwiápɨńɨmearo wigɨ ́wínɨyo nuréwapɨyiro 
“Gorɨxo nánɨ nɨjɨá́ imónɨṕoyɨ.” urɨpɨŕɨá́ menɨnɨ. Ámá nɨńɨ sɨyikwɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yɨŕanɨ, xwérɨxaranɨ, nɨńɨ nionɨ nánɨ rɨxa nɨjɨá́ imónɨgɨá́yɨ ́
imónɨpɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ wí e urɨpɨŕɨá́manɨ. 12  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Nionɨ 
ayá urɨmɨxɨrɨ wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́nɨwiirɨńá dɨŋɨ ́peá morɨ 
emɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.’” Bɨkwɨýo e nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ. 13  Gorɨxo xwɨyɨá́ 
sɨŋɨ ́réroárɨŋɨṕɨ nɨrɨrɨńá xámɨŋɨṕɨ írɨkwɨńɨŋɨ ́imɨxamoŋɨnigɨnɨ. Amɨpí 
írɨkwɨńɨŋɨ ́imɨxamónarɨŋɨṕɨ rɨxa nikeamóga warɨŋagɨ nánɨ apaxɨ ́mé 
anɨńarɨŋɨŕɨnɨ.

Apaxɨṕá xwé imónɨgɨá́wa Gorɨxo nánɨ 
naŋwɨńɨ rɨdɨyowá yarɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.

9 �1 Xwɨyɨá́ Gorɨxo xámɨ réroárɨŋɨṕɨ nurɨrɨńá xegɨ ́ámá nɨbɨro xɨómɨ 
yayɨ ́numeróná “Nene e nɨwiirɨńá xɨó wimónarɨŋɨṕɨ rɨá yarɨŋwɨnɨ?” 

nɨyaiwiro epɨŕɨá nánɨ wiékwɨḱwɨýirɨ xɨó nánɨ aŋɨ ́ŋwɨá́ xwɨá́ tɨýo 
imónɨŋiwá nánɨ wiékwɨḱwɨyirɨ eŋɨnigɨnɨ. 2  Aŋɨ ́ŋwɨá́ iwá, ayɨ ́senɨá́ aŋɨ ́
rɨḱárɨnɨŋiwárɨnɨ. Awawá óɨ ́e ikwɨŕónɨŋiwámɨ uyɨẃɨ ́obaxɨ ́nɨkɨkíroárɨga 
uŋáná mɨxároarɨgɨá́pɨ tɨńɨ aiwá íkwiaŋwɨ ́Gorɨxo nánɨ peaxɨ ́tarɨgɨá́na 
tɨńɨ bisɨḱerɨá́ Gorɨxo nánɨ peaxɨ ́tayarɨgɨá́pɨ tɨńɨ awámɨ weŋerɨnɨ. Awá 
yoɨ ́awawá ŋwɨá́wáyɨ rarɨgɨá́wárɨnɨ. 3  Rapɨrapɨ ́áwɨnɨ e epaŋioárɨnɨŋúmɨ 
ínɨrɨwámɨ dánɨ awawá ámɨ wá ikwɨŕónɨnɨ. Awá xegɨ ́yoɨ ́awawá ŋwɨá́ 
seáyɨ e imónɨŋɨẃáyɨ rarɨgɨá́wárɨnɨ. 4 Awawá ná ínɨmɨ ikwɨŕónɨŋɨẃámɨ 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́naŋɨ ́oweanɨrɨ rɨá́ ikeaárɨpɨŕɨá nánɨ sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ 
imɨxɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ bokisɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxo réroárɨŋɨṕɨ nánɨ imɨxɨnɨŋɨẃá 
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tɨńɨ apɨ awawá awámɨ e wenɨ. Bokisɨ ́awá nimɨxɨmáná sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ 
yopɨrɨmɨ ́yárɨnɨŋɨẃárɨnɨ. Bokisɨ ́awámɨ ínɨmɨ xwárɨá́ sɨxɨ ́sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨ 
imɨxɨnɨŋɨẃámɨ ínɨmɨ aiwá yoɨ ́manáɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ eraŋɨ ́Eronoyá wirɨŋɨ ́
eánɨŋɨẃá tɨńɨ sɨŋ́á piárá Gorɨxo ŋwɨ ́ikaxɨ ́urɨŋɨṕɨ eánɨŋɨńa tɨńɨ bokisɨ ́awá 
ayɨ ́apɨ apɨ ínɨŋɨẃárɨnɨ. 5 Awá “Seáyɨ e Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ xopaikɨgɨ ́aŋɨńajɨ ́ɨwɨ ́mɨdánɨ wúkaú wú mɨdánɨ wúkaú 
wú onɨŋɨẃaú seáyɨ e ŋwɨrárɨnɨŋɨẃárɨnɨ. Awaú ŋweagɨí́e ínɨrɨwámɨnɨ 
Gorɨxo yokwarɨmɨ ́oneaiinɨrɨ ragɨ ́wɨwiɨá́ eaárayarɨgɨérɨnɨ. Apɨ apɨ nánɨ 
repɨyɨ ́nɨseaiéra urɨ píránɨŋɨ ́áwaŋɨ ́“Apɨ, ayɨ ́apɨ nánɨ imónɨnɨ. Apɨ nánɨ 
imónɨnɨ.” nɨseara urɨ epaxíná rínámanɨ.

6  Amɨpí apɨ apɨ rɨxa e nɨyárɨmáná apaxɨṕá imónɨgɨá́wa awawá óɨ ́
e ikwɨŕónɨŋɨẃámɨ Gorɨxo yayɨ ́oneainɨrɨ yarɨgɨá́pɨ epɨŕɨá nánɨ íníná 
páwiayarɨŋagɨá aiwɨ 7 awawá ná ínɨmɨ ikwɨŕónɨŋɨẃámɨ apaxɨṕá 
xwéo, onɨnɨ xwiogwɨ ́o omɨ ná bɨnɨ páwiarɨŋɨŕɨnɨ. Nɨpáwirɨńá anɨpáo 
páwiarɨŋɨḿanɨ. Ɨẃɨ ́xɨó tɨńɨ xegɨ ́ámá tɨńɨ maiwí nero yarɨgɨá́pɨ 
Gorɨxo yokwarɨmɨ ́oneaiinɨrɨ ragɨ ́naŋwɨ ́rɨdɨyowá éɨṕiyá bɨ nɨmeámɨ 
páwiarɨŋɨŕɨnɨ. 8  Apimɨ dánɨ kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ sɨwá rénɨŋɨ ́neaiarɨnɨ. 
Awawá óɨ ́e ikwɨŕónɨŋɨẃá sɨnɨ apaxɨṕá imónɨgɨá́wa opáwípoyɨnɨrɨ 
nánɨ ikwɨŕónɨŋáná óɨ ́nene aŋɨńamɨ páwianɨẃá nánɨ imónɨŋɨýi sɨnɨ 
sɨŋánɨ mimónɨnɨ. 9 Awámɨ dánɨ yagɨá́pɨ Kiraiso agwɨ ríná eŋɨṕɨ nánɨ 
neaíwapɨyarɨŋɨŕɨnɨ. Awámɨ dánɨ Gorɨxo nene nánɨ yayɨ ́owinɨnɨrɨ nánɨ 
imónɨŋɨṕɨ neróná rɨdɨyowá wiro peaxɨ ́tɨro yarɨŋagɨá aí ámá e wiíɨá́yɨ ́
dɨŋɨ ́wɨá́ nɨwónɨro re yaiwinɨpaxɨ ́menɨnɨ, “Apaxɨṕá imónɨgɨá́wa rɨdɨyowá 
e niíɨá́yo dánɨ Gorɨxo rɨxa yokwarɨmɨ ́niíɨ ́eŋagɨ nánɨ oyá sɨŋwɨýo 
dánɨ rɨxa wé rónɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨánɨ?” yaiwinɨpaxɨ ́menɨnɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨrɨnɨ. “Rɨdɨyowá neróná e éɨŕɨxɨnɨ. E éɨŕɨxɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨ sa “Aiwá 
nɨro iniɨgɨ ́nɨro igɨá́ xɨxegɨńɨ eánɨro éɨŕɨxɨnɨ.” rɨnɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ eŋagɨ 
nánɨ e yaiwipaxɨḿanɨ. E e rɨnɨŋɨ ́apɨ “Apimɨ dánɨ ámá xwioxɨ ́naŋɨ ́
imónɨpaxɨŕɨnɨ.” mɨrɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ, ayɨ ́xɨó amɨpí sɨŋɨ ́imɨxɨnɨé nánɨ 
wiékwɨḱwɨyiŋɨṕɨnɨ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

Kiraiso xewanɨŋo rɨdɨyowánɨŋɨ ́wiinɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 E nerɨ aí Kiraiso amɨpí naŋɨ ́neaímeaarɨŋɨṕɨ nánɨ apaxɨṕá xwé wo 

nimónɨrɨńá senɨá́ aŋɨ ́xwɨá́ tɨýo rɨḱárɨnɨŋiwámɨ mɨpáwí aŋɨńamɨ páwiŋɨnigɨnɨ. 
E nɨpáwirɨńá senɨá́ aŋɨ ́wé roárɨnɨrɨ aga seáyɨ e imónɨrɨ eŋɨńɨŋɨ ́wiwámɨ 
páwiŋɨnigɨnɨ. Iwá ámá rɨkárɨgɨíwámanɨ. Xwɨá́ tɨýo dáŋiwámanɨ. Aŋɨńamɨ 
rɨḱárɨnɨŋiwárɨnɨ. 12  Nɨpáwirɨńá memé rɨdɨyowá éɨṕiyá ragɨŕanɨ, burɨmákaú 
miá rɨdɨyowá éɨṕiyá ragɨŕanɨ, nɨmeámɨ aga ŋwɨá́ imónɨŋe mɨpáwí xewanɨŋo 
rɨdɨyowánɨŋɨ ́ninɨmáná xegɨ ́ragɨ ́nɨmeámɨ nawínánɨ páwiŋɨnigɨnɨ. Ayɨnánɨ 
anɨŋɨ ́íníná ŋweanɨẃá nánɨ yeáyɨ ́neayimɨxemeaŋorɨnɨ. 13 Ámá Gorɨxoyá 
sɨŋwɨýo dánɨ xwɨrɨá́ winɨŋánáyɨ ́apaxɨṕá imónɨgɨá́wa memé ragɨ ́tɨńɨ 
burɨmákaú oxɨýɨ ́ragɨ ́tɨńɨ burɨmákaú sɨpɨkɨ ́rɨá́ nɨɨ́ ́kɨkɨnaxɨá́ tɨńɨ apiaú apɨ 
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wé tɨńɨ nɨmeaayirɨ wɨwiɨá́ nɨróa úáná ámá xwɨrɨá́ inɨgɨá́pɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo 
dánɨ naŋɨ ́imónarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ 14 ragɨ ́Kiraisoyá —O sɨyikwɨ ́bɨ mínɨŋo aí 
kwíyɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ arɨrá wiarɨńá xewanɨŋo rɨdɨyowánɨŋɨ ́inɨŋorɨnɨ. 
Oyá ragɨ ́puŋɨṕɨ aŋɨpaxɨ ́negɨ ́xwioxɨýo igɨá́nɨŋɨ ́neaeámoarɨŋɨŕɨnɨ. Amɨpí nene 
anɨńɨmɨxɨnanɨ nánɨ yarɨŋwápɨ igɨá́nɨŋɨ ́neaeámoarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́wɨá́ 
nɨneaónɨrɨ “Ɨẃɨ ́éwápɨ nánɨ sɨnɨ ayá mɨneadunɨnɨ.” yaiwiarɨŋwárɨnɨ. Ŋwɨá́ 
anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́imónɨŋo wimónarɨŋɨṕɨ éɨŕɨxɨnɨrɨ igɨá́nɨŋɨ ́neaeámoarɨŋɨŕɨnɨ.

“O péɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ mɨŕogwɨ ́
rɨxánɨŋɨ ́wiárɨmónɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

15 Kiraiso nɨperɨńá xegɨ ́ragɨ ́púɨṕimɨ dánɨ ámá xwɨyɨá́ Gorɨxo xámɨ 
réroárɨŋɨṕimɨ pɨŕɨ ́wiaíkigɨá́yo gwɨńɨŋɨ ́nɨroayírorɨ nánɨ xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́
réroárɨŋɨṕɨ nánɨ wáwuŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. Ámá Gorɨxo nionɨyá imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
wéyo ɨá́ wumɨrɨŋɨýo amɨpí xɨó wigɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 
réroárɨŋɨṕɨ xɨxenɨ wímearɨ anɨŋɨ ́íníná imónɨrɨ enɨá nánɨ wigɨ ́wáwuŋo 
imónɨŋɨŕɨnɨ. 16 Xwɨyɨá́ Gorɨxo réroárɨŋɨṕɨ, ayɨ ́ámá sɨnɨ nɨŋwearɨńá “Nionɨ 
péáná amɨpí nionɨyá ámá ayɨńɨ meáɨŕɨxɨnɨ.” nɨrɨrɨ payɨ ́eaárɨŋɨńánɨŋɨ ́imónɨnɨ. 
Payɨ ́xano nɨrɨrɨ tɨŋɨṕɨ xegɨ ́niaíwɨ ́nɨxɨd́ɨro amɨpí meaanɨro nerɨńá xámɨ ámá 
nɨńɨ nɨjɨá́ nimónɨro “Xano rɨxa iyɨ ́rɨpéɨnigɨnɨ?” yaiwiárɨŋáná e meapaxɨŕɨnɨ. 
17 Payɨ ́ana eaárɨŋo sɨnɨ mɨpepa nerɨńá payɨ ́ana sɨnɨ surɨḿána imónarɨŋɨŕɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Payɨ ́ana nearɨ tɨŋo sɨnɨ sɨŋɨ ́ŋweaŋáná rɨxa xɨó rɨŋɨṕɨ mɨŕogwɨ ́
rɨxánɨŋɨ ́nɨwiárɨmónɨpaxɨ ́mimónɨnɨ. Xɨó rɨxa nɨperɨńá xɨxenɨ nɨwiárɨmónɨpaxɨ ́
imónɨnɨ. Payɨ ́ana xiáwo nɨperɨŋɨṕimɨ dánɨ rɨxánɨŋɨ ́wiárɨmónarɨŋɨńa 
imónarɨŋɨṕa xwɨyɨá́ Gorɨxo réroárɨŋɨṕɨ enɨ ragɨ ́púɨṕimɨ dánɨ rɨxánɨŋɨ ́
wiárɨmónarɨŋɨṕɨ imónarɨŋɨŕɨnɨ. 18 Naŋwɨ ́bɨ mɨpɨkipa nero sɨŋwɨrɨyɨ,́ xwɨyɨá́ 
Gorɨxo xámɨ réroárɨŋɨṕɨ rɨxá wínɨŋɨ ́nɨwiárɨmónɨmɨnɨrɨ eŋɨḿanɨ. Ayɨnánɨ apɨ 
aí naŋwɨ ́pɨkíáná ragɨ ́puŋɨṕimɨ dánɨ wiárɨmónɨŋɨnigɨnɨ. 19 Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. 
Xámɨ Moseso sekaxɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ rɨnɨŋɨ ́nɨpɨnɨ xegɨ ́Isɨrerɨyo 
nura núɨsáná burɨmákaú miá tɨńɨ memé tɨńɨ apiaú rɨdɨyowá éɨṕiyá ragɨ ́tɨńɨ 
iniɨgɨ ́tɨńɨ nɨmeámáná ará ɨwɨ ́xisopɨýɨ rɨnɨŋɨṕɨ nɨmearɨ sipɨsipɨ ́ɨá́ ayɨá́ rɨŋɨ ́bɨ 
tɨńɨ nawínɨ gwɨ ́nɨkɨrɨẃímáná igɨá́ nearɨ Bɨkwɨṕimɨ wɨwiɨá́ earɨ ámá nɨyonɨ 
wɨwiɨá́ earɨ nerɨńá 20 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ragɨ ́rɨpimɨ dánɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo ‘Seyɨńé 
apɨ e xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ.’ nɨnearɨrɨ réroárɨɨ́ṕɨ rɨxa rɨxánɨŋɨ ́wiárɨmónarɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 
21 Axɨṕɨ e senɨá́ aŋɨ ́rɨḱárɨnɨŋiwámɨ ragɨ ́tɨńɨ wɨwiɨá́ rorɨ sɨxɨ ́amɨpí ínɨmɨ weŋɨýo 
wɨwiɨá́ rorɨ eŋɨnigɨnɨ. 22  Ayɨnánɨ ragɨ ́wɨwiɨá́ nɨróa nurɨŋɨṕimɨ dánɨ amɨpí ayá 
wí ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ igɨá́ eámónɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónarɨŋɨŕɨnɨ. Rɨdɨyowá 
nerɨ ragɨ ́mɨpupa nerɨńáyɨ,́ Gorɨxo ɨẃɨ ́ámá egɨá́pɨ wí yokwarɨmɨ ́wiiarɨŋɨḿanɨ.

“Kiraiso nɨperɨŋɨṕimɨ dánɨ ɨẃɨ ́nene yarɨŋwápɨ 
rɨtɨ ́yárɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

23  Senɨá́ aŋɨ ́rɨḱárɨnɨŋiwáranɨ, sɨxɨ ́amɨpí iwámɨ ínɨmɨ weŋɨṕɨranɨ, 
apɨ nɨpɨnɨ —Ayɨ ́mɨḱɨ ́aŋɨńamɨ weŋɨṕɨ tɨńɨ ramɨxɨŋá imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
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Apɨ nɨpɨnɨ rɨdɨyowá Moseso nerɨ ragɨ ́wɨwiɨá́ nɨróa úɨṕimɨ dánɨ igɨá́ 
eámónɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨpaxɨ ́eŋagɨ aí mɨḱɨ ́aŋɨńamɨ weŋɨṕɨ rɨdɨyowá éɨ ́
seáyɨ e imónɨŋɨṕimɨ dánɨnɨ igɨá́ eámónɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨpaxɨŕɨnɨ. 24 Kiraiso 
awawá ŋwɨá́ imónɨŋɨ ́ámá ikwɨŕogɨá́ wámɨ —Awá mɨḱɨẃámanɨ. Sa mɨḱɨ ́
imónɨŋɨẃámɨ dánɨ ramɨxɨŋáwárɨnɨ. Kiraiso awámɨ mɨpáwiŋɨnigɨnɨ. 
Aŋɨńamɨ mɨḱɨ ́imónɨŋɨẃámɨnɨ nɨpáwirɨ nene nánɨ arɨrá owimɨnɨrɨ 
Gorɨxoyá sɨḿɨmaŋɨ ́e ŋweanɨ. 25 O xwiogwɨ ́ayɨ ́ayo apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ 
xwéowa wiwanɨŋowayá ragɨ ́marɨá́ɨ, ragɨ ́rɨdɨyowá éɨá́piyá nɨmeámɨ 
awawá ŋwɨá́wámɨ páwiayarɨgɨá́pa ámɨ ámɨ niɨwanɨŋonɨ rɨdɨyowá 
owinayimɨnɨrɨ e nɨpáwirɨ mɨŋweanɨnɨ. 26  Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa 
rɨdɨyowá yayarɨgɨá́pa rɨdɨyowá owinayayimɨnɨrɨ nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ Gorɨxo 
xwɨá́rí tɨńɨ aŋɨńa tɨńɨ imɨxɨŋe dánɨ ámɨ ámɨ nɨpáwiayirɨńá rɨńɨŋɨ ́
nɨwinayipaxɨ ́imónɨmɨnɨrɨ eŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí ríná sɨá́ yoparɨýɨ ́tɨŋ́íná ná 
bɨnɨ rɨdɨyowánɨŋɨ ́nɨwiinɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ ɨẃɨ ́ámá yarɨgɨá́pɨ rɨtɨ ́owiimɨnɨrɨ 
xwɨá́ tɨýo nánɨ bɨŋɨnigɨnɨ. 27-28  Ámá nɨńɨ anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́ŋweapaxɨ ́mimónɨ ́
ná bɨnɨ nɨpémáná eŋáná Gorɨxo mí ómómɨxɨmɨ ́winɨá́rɨnɨ. Ná bɨnɨ 
pearɨgɨá́pa Kiraiso enɨ ámá nɨńɨ ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́owiimɨnɨrɨ 
axɨṕɨ ná bɨnɨ rɨdɨyowánɨŋɨ ́nɨwiinɨrɨ peŋɨnigɨnɨ. Rɨẃéná ámɨ bɨ nɨbɨrɨńá 
ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́owiimɨnɨrɨ nánɨ mɨbɨ ́ámá xɨó nánɨ sɨḿɨ ́
nɨxeadɨṕénɨro xwayɨ ́nanɨrɨ ŋweagɨá́yo anɨŋɨ ́yeáyɨ ́uyimɨxemeaárɨmɨnɨrɨ 
bɨnɨá́rɨnɨ.

“Rɨdɨyowá xwɨá́ tɨýo dánɨ yarɨgɨá́yo dánɨ yokwarɨmɨ ́
wí seaiipaxɨ ́menɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

10 �1 Ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ, ayɨ ́nepa Gorɨxo sɨḿɨmaŋɨýo 
dánɨńɨŋɨ ́“Naŋɨ ́e e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ mɨḱɨ ́ayo 

mimónɨ ́mɨḱɨ ́apɨ nánɨ sa onapámɨgɨńɨŋɨ ́inarɨŋɨṕɨ imónɨnɨ. Sa e imónɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ xwiogwɨ ́ayɨ ́ayo onapámɨgɨ ́inarɨŋɨ ́rɨnɨŋɨṕimɨ nɨxɨd́ɨróná 
rɨdɨyowá axɨńɨ yayarɨgɨá́pimɨ dánɨ ámá “Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ énɨŋɨ ́
oumɨnɨ.” yaiwíɨá́yɨ ́wé roárɨnɨgɨá́yɨ ́imónɨpaxɨ ́wí menɨnɨ. 2  Rɨdɨyowá 
yayarɨgɨá́pimɨ dánɨ nepa xwioxɨ ́igɨá́nɨŋɨ ́eámónɨgɨá́yɨ ́nimónɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ 
dɨŋɨ ́wɨá́ nɨwónɨmáná sɨnɨ “Ɨẃɨ ́éápimɨ dánɨ sɨnɨ ayá nɨdunɨŋonɨrɨánɨ?” 
yaiwinɨpaxɨ ́wí meŋagɨá nánɨ ámɨ rɨdɨyowá bɨ mepaxɨ ́imónanɨro egɨá́rɨnɨ. 
Rɨxa pɨńɨ wiáranɨro egɨá́rɨnɨ. 3  E nerɨ aí rɨdɨyowá xwiogwɨ ́ayɨ ́ayo 
yayarɨgɨá́pimɨ dánɨ wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́wimoarɨŋɨŕɨnɨ. 4 Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨrɨnɨ. Burɨmákaú oxɨŕanɨ, meméranɨ, rɨdɨyowá éɨá́piyá ragɨýo dánɨ ɨẃɨ ́
yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́wiipaxɨ ́wí menɨnɨ.

5 Ayɨnánɨ Kiraiso xwɨá́ rɨrímɨ nánɨ weapɨmɨá́nɨrɨ nimónɨrɨńá Bɨkwɨýo 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ xanomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ ‘Ámá aiwá peaxɨ ́tɨro 
naŋwɨ ́nɨpɨkiro rɨdɨyowá ero oépoyɨ.’ mɨsimónɨpa nerɨ aí nionɨ nánɨ ámá 
wará bɨ nimɨxɨyiŋɨŕɨnɨ. 6  Gorɨxoxɨnɨ, joxɨ ámá rɨdɨyowá nerɨńá Gorɨxo 
negɨ ́yarɨŋwápɨ nánɨ yayɨ ́owinɨrɨ bɨ mɨnɨ ́nonɨ rɨá́ ikeaárarɨgɨá́pɨ nánɨ 
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yayɨ ́mɨsinɨpa erɨ rɨdɨyowá ɨẃɨ ́yarɨŋwápɨ Gorɨxo yokwarɨmɨ ́oneaiinɨrɨ 
yarɨgɨá́pɨ nánɨ yayɨ ́mɨsinɨpa erɨ yarɨŋoxɨrɨnɨ. 7 Ayɨnánɨ nionɨ nánɨ Bɨkwɨ ́
xopɨnɨŋɨńamɨ dánɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ re rɨrɨŋanigɨnɨ, ‘Gorɨxoxɨnɨ, joxɨ 
simónarɨŋɨṕɨnɨ oemɨnɨrɨ rɨxa riwonɨ bɨɨ́nɨ.’ rɨrɨŋanigɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 
8  Kiraiso re nurɨmáná, “Gorɨxoxɨnɨ, joxɨ ámá aiwá peaxɨ ́otɨṕoyɨnɨrɨ 
mɨsimónɨpa erɨ naŋwɨ ́nɨpɨkiro rɨdɨyowá oépoyɨnɨrɨ mɨsimónɨpa erɨ ámá 
rɨdɨyowá nerɨńá Gorɨxo yayɨ ́owinɨrɨ bɨ mɨnɨ ́nonɨ rɨá́ ikeaárarɨgɨá́pɨ 
nánɨ mɨsimónɨpa erɨ rɨdɨyowá wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ Gorɨxo yokwarɨmɨ ́
oneaiinɨrɨ yarɨgɨá́pɨ nánɨ mɨsimónɨpa erɨ yarɨŋɨnɨ. Apɨ nɨpɨnɨ yarɨŋagɨá 
aí joxɨ yayɨ ́wí mɨsinarɨnɨnɨ.” Kiraiso ámá rɨdɨyowá apɨ apɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕimɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ yarɨŋagɨá aiwɨ Gorɨxomɨ 
xwɨyɨá́ apɨ e nurɨmáná 9 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ simónarɨŋɨṕɨnɨ oemɨnɨrɨ 
bɨá́onɨ riwonɨrɨnɨ.” E urɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ o rɨdɨyowá amɨpí nɨpɨnɨ ámá 
xámɨ néra wagɨá́pimɨ sɨwiá imɨxɨrɨ xewaxo rɨdɨyowá inɨɨ́ṕɨnɨ seáyɨ e 
ikwɨḱwiŋɨnigɨnɨ. 10 Jisasɨ Kiraiso xano e éwɨnɨgɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ 
nɨxɨd́ɨrɨ xewanɨŋo nawínánɨ rɨdɨyowánɨŋɨ ́inɨŋɨṕimɨ dánɨ ámaéne 
Gorɨxo ámá xwioxɨ ́igɨá́nɨŋɨ ́eámónɨgɨá́yɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ 
imónɨŋwárɨnɨ.

“Kiraiso rɨdɨyowánɨŋɨ ́seaiinɨŋɨṕimɨ dánɨ 
yokwarɨmɨ ́seaiipaxɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

11 Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ nowanɨ sɨá́ ayɨ ́ayo aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ 
éɨ ́nɨrómáná wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ neróná rɨdɨyowá ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ wí 
yokwarɨmɨ ́wiipaxɨ ́mimónɨŋɨṕɨnɨ ámɨ ámɨ yayarɨgɨá́ aí 12  Kiraiso axɨṕɨ 
e mɨyarɨnɨnɨ. O ɨẃɨ ́yarɨŋwápɨ yokwarɨmɨ ́neaiimɨnɨrɨ nánɨ rɨdɨyowánɨŋɨ ́
ninɨrɨńá nawínánɨ ɨẃɨ ́yarɨŋwápɨ anɨŋɨ ́xwapɨŕá eaárɨnɨá́ imónɨŋɨṕɨ 
nemáná nɨpeyirɨ ámɨ Gorɨxo tɨńɨ xɨxenɨ nimónɨrɨ oyá wé náúmɨnɨ éɨ ́
ŋweaŋɨnigɨnɨ. 13  E éɨ ́nɨŋwearɨ xano ámá omɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨgɨá́yo xopɨrárɨ ́
nɨwiirɨ ayo sɨkwɨ ́wikwiárɨnɨá nánɨ wimɨxɨyinɨé nánɨ xwayɨ ́nanɨrɨ 
ŋweanɨ. 14 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. O rɨdɨyowá ná bɨnɨ ninɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ 
ámá Gorɨxo xwioxɨ ́igɨá́nɨŋɨ ́eámónɨgɨá́yɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨýɨ ́
anɨŋɨ ́e imónɨpɨŕɨá nánɨ wé roárɨŋɨŕɨnɨ.

15 “O xwioxɨ ́igɨá́nɨŋɨ ́eámónanɨẃá nánɨ sɨpearɨḿɨ ́yárɨŋɨŕɨnɨ.” seararɨŋápɨ 
kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ enɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕimɨ dánɨ axɨṕɨ nɨrɨrɨ sopɨŋɨ ́
warɨnɨ. Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ nɨrɨnɨmáná, 16  “Ámɨnáonɨ re rarɨŋɨnɨ, 
‘Xwɨyɨá́ rɨẃéná “Gɨ ́imónɨgɨá́yo e e nɨwiimɨá́rɨnɨ.” réroárɨmɨá́pɨ, ayɨ ́
rɨpɨrɨnɨ. Gɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́wigɨ ́xwioxɨýo aumaúmɨ ́wiárɨrɨ ŋwɨrárɨrɨ emɨá́rɨnɨ.’” 
nɨrɨnɨmáná 17 ámɨ re rɨnɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Wigɨ ́ɨẃɨ ́egɨá́pɨ nánɨ tɨńɨ rɨkɨkɨrɨó́ 
egɨá́pɨ nánɨ tɨńɨ ámɨ wí dɨŋɨ ́ninɨnɨá́manɨ.’ Ámɨnáonɨ e rarɨŋɨnɨ.” E rɨnɨŋagɨ 
nánɨ “Kwíyɨṕɨ enɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕimɨ dánɨ axɨṕɨ nɨnearɨrɨ sopɨŋɨ ́
warɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 18  Ɨẃɨ ́apɨ Gorɨxo rɨxa yokwarɨmɨ ́neaiiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 
sɨnɨ xɨó yokwarɨmɨ ́oneaiinɨrɨ nánɨ ámɨ rɨdɨyowá epaxɨ ́menɨnɨ.
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“Wará sarɨẃá mɨmárɨnɨ ́Gorɨxo tɨá́mɨnɨ úwanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
19 Ayɨnánɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Jisaso nɨperɨńá xegɨ ́ragɨ ́puŋɨýo dánɨ 

nene wará sarɨẃá mɨmárɨnɨ ́ananɨ Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e awawá ŋwɨá́ seáyɨ e 
imónɨŋɨẃámɨ páwipaxene imónɨŋwɨnɨ. 20 O óɨ ́sɨŋɨ ́imónɨŋɨýi nene nánɨ 
nɨneaimoirɨńá rapɨrapɨ ́áwɨnɨ e epaŋioárɨnɨŋú mɨneapɨŕopa nerɨ Gorɨxo 
tɨá́mɨnɨ ananɨ opáwípoyɨnɨrɨ nánɨ érowiápɨńɨrɨ xewanɨŋo rɨdɨyowánɨŋɨ ́
inɨŋɨýo dánɨ óɨ ́sɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónanɨẃá nánɨyi neaimoirɨ 21 apaxɨ ́
ámá Gorɨxoyá imónɨŋwaéne nánɨ seáyɨ e imónɨŋɨ ́bá imónɨrɨ eŋagɨ 
nánɨ 22  nene nepánɨ nimónɨmɨ Gorɨxo tɨá́mɨnɨ aŋwɨ énɨŋɨ ́úwanɨgɨnɨ. 
Wará sarɨẃá mɨmárɨnɨ ́dɨŋɨ ́wɨkwɨŕorane “Newanɨŋene ɨẃɨ ́éwápimɨ 
dánɨ ayá neadunɨŋenerɨánɨ?” yaiwinarɨŋwápɨ Jisaso xegɨ ́ragɨ ́wɨwiɨá́ 
nearoŋɨṕimɨ dánɨ xwioxɨ ́igɨá́ eámónɨŋwaéne imónɨrane iniɨgɨ ́wɨá́ 
órɨroŋɨ ́tɨńɨ igɨá́ eáɨ ́yapɨ imónɨrane nerɨŋɨṕimɨ dánɨ o tɨá́mɨnɨ aŋwɨ 
énɨŋɨ ́úwanɨgɨnɨ. 23  Sɨḿɨmaŋɨýo dánɨńɨŋɨ ́“E e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” nearɨŋo, 
o nene dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxo eŋagɨ nánɨ wé ɨá́ mɨxeánanɨrane mé waropárɨ ́
nerane “O nearɨŋɨṕimɨ dɨŋɨ ́wikwɨḿoarɨŋwɨnɨ.” rarɨŋwápɨ enɨ sɨnɨ 
xaíwɨ ́ɨá́ oxɨraneyɨ. 24 “Arɨge nerane xɨxe dɨŋɨ ́sɨpí inɨrane arɨrá inɨrane 
yanɨẃárɨánɨ?” nɨyaiwirane e yanɨ nánɨ enɨ dɨŋɨ ́omoaneyɨ. 25 Ámá wí 
yarɨgɨá́pa nene Gorɨxomɨ yayɨ ́umeanɨrane awí eánarɨŋwápɨ rɨẃɨḿɨnɨ 
mɨmamó xɨxe eŋɨ ́sɨxɨ ́neámɨxɨnɨrane sɨá́ xɨó mí ómómɨxɨmɨ ́neainɨá́yi 
aŋwɨ e nimóga barɨŋagɨ nɨwɨnɨranéná ámɨ ayá wí niga úwanɨgɨnɨ.

“Gorɨxomɨ xewaxo peayɨ ́nɨwianɨranénáyɨ,́ pɨrɨ ́
neamamonɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

26  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Nene “Xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ, 
ayɨ ́apɨrɨánɨ?” rɨxa e nɨyaiwimáná aí sɨnɨ arɨḱí “Ámɨ ɨẃɨ ́oyaneyɨ.” 
nɨyaiwirane e neranénáyɨ,́ ɨẃɨ ́apɨ yokwarɨmɨ ́neaiinɨá nánɨ rɨdɨyowá ámɨ 
gɨḿɨnɨ gɨpɨ inɨpaxɨŕɨnɨ? 27 Oweoɨ, arɨḱí e neranénáyɨ,́ pípɨ epaxɨ ́marɨá́ɨ, 
sa Gorɨxo xamɨŋo pɨrɨ ́neamamonɨá́pɨ nánɨ mɨŋɨ ́yɨẃɨ ́nínɨrane ŋwearane 
ámá xɨó tɨńɨ nawínɨ mimónɨ ́sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨgɨá́yo rɨá́ rɨḿɨmenɨŋwɨ ́
eánarɨŋɨṕɨ nɨnɨá́pɨ nánɨ mɨŋɨ ́yɨẃɨ ́nírɨrane ŋwearane epaxɨŕɨnɨ. 28  Ámá 
go go ŋwɨ ́ikaxɨ ́Moseso eaŋɨṕimɨ pɨŕɨ ́wiaíkíáná ámá sɨŋwɨ ́wɨnarogɨá́yɨ ́
waú woranɨ, waúranɨ, áwaŋɨ ́ránáyɨ,́ ayá mɨrɨmɨxɨ ́sa pɨkiarɨgɨá́rɨnɨ. 
29 Ayɨnánɨ ámá niaíwɨ ́Gorɨxoyáomɨ peayɨ ́wianɨro o nɨperɨ xegɨ ́ragɨ ́
puŋɨṕɨ —Apimɨ dánɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo “E e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” réroárɨŋɨṕɨ 
rɨxánɨŋɨ ́wiárɨmónɨágɨ xwioxɨ ́igɨá́nɨŋɨ ́eámónárɨŋwápɨ apɨrɨnɨ. Xegɨ ́ragɨ ́
puŋɨ ́apɨ “Pírɨánɨ?” nɨyaiwiro ráɨńɨŋɨ ́imoro kwíyɨ ́wá neawianarɨŋɨṕimɨ 
ikayɨẃɨ ́umearɨro yarɨgɨá́yɨ,́ ámá sa e yarɨgɨá́yɨ ́nánɨ seyɨńé dɨŋɨ ́píoɨ 
seaimónarɨnɨ? “Pɨrɨ ́aga rɨá́ tɨŋ́ɨ ́Gorɨxo umamonɨá́pɨ nɨwímearɨńá 
aga xɨxenɨ ayo wímeanɨá́rɨnɨ.” mɨseaimónɨpa renɨ? 30 Xwɨyɨá́ rɨpɨ, 
“Niɨwanɨŋonɨ pɨrɨ ́numamorɨ eŋɨ ́meámɨá́rɨnɨ.” rɨrɨ ámɨ xwɨyɨá́ rɨpɨ, 
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“Ámɨnáonɨ gɨ ́ámáyo eyeyírómɨ ́emɨá́rɨnɨ.” rɨrɨ eŋo, ayɨ ́ná wonɨ Gorɨxo 
eŋagɨ nánɨ nene dɨŋɨ ́e yaiwipaxɨŕɨnɨ. 31 Ŋwɨá́ dɨŋɨ ́anɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
tɨŋ́o pɨrɨ ́neamamómɨnɨrɨ nánɨ ɨá́ neaxéáná ayɨ ́nene mɨŋɨ ́yɨẃɨ ́írɨpaxɨ ́
imónɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

“Sɨpí seaikárarɨgɨá́yo xwámámɨ ́wíɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
32  Xámɨ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá iwamɨó́ wɨá́ seaókíáná egɨá́pɨ nánɨ ámɨ dɨŋɨ ́

irónɨṕoyɨ. Íná xeanɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́ayá wí seaikárɨágɨá aiwɨ xwámámɨ ́néra 
ugɨáwixɨnɨ. 33  Waíná ámáyá sɨŋwɨ ́e nɨseameámɨ nurɨ nɨseawárɨmáná 
ikayɨẃɨ ́seamearɨro xeanɨŋɨ ́seaikárɨro yarɨńá seyɨńé xwámámɨ ́
wigɨáwixɨnɨ. Waíná seyɨńé seaikárarɨgɨá́pa wikárɨá́yɨ ́tɨńɨ axɨ ́e 
nɨkumɨxɨnɨro ayo wímeaarɨŋɨṕɨ “Nene enɨ nɨneaímearɨńá ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” 
nɨyaiwiro e egɨáwixɨnɨ. 34 Ámá gwɨ ́ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwiro arɨrá 
wigɨáwixɨnɨ. Segɨ ́xwɨá́ aŋɨ ́amɨpí searápekɨxéagɨá aiwɨ “Negɨ ́amɨpí 
nearápekɨxéɨá́pimɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ —Apɨ ná rɨẃɨýo aí bɨ manɨńɨ ́anɨŋɨ ́
imónɨnɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ sɨnɨ rɨá wenɨ?” nɨyaiwiro nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí mɨseaí yayɨ ́
tɨńɨ xwámámɨ ́nɨwiéra ugɨáwixɨnɨ.

35 Ayɨnánɨ wará sarɨẃá mɨmárɨnɨ ́Jisasomɨ xɨd́arɨgɨá́pɨ pɨńɨ 
mɨwiárɨpanɨ. E nerónáyɨ,́ Gorɨxo yayɨ ́seaimonɨá́rɨnɨ. 36  Ayɨ ́rɨpɨ 
seararɨŋɨnɨ. O gɨ ́ámá imónɨgɨá́yɨ ́e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ xɨxenɨ 
néra núɨásáná sɨḿɨmaŋɨýo dánɨńɨŋɨ ́“E e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” searɨŋɨṕɨ 
neaímeáwɨnɨgɨnɨrɨ xwámámɨ ́nɨwiéra úɨŕɨxɨnɨ. 37 Gorɨxo Bɨkwɨýo 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ ámá nene yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨó nánɨ rɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ, “O bɨnɨá nánɨ ná jɨámɨ mimónɨnɨ. Sɨnɨ yómɨŋɨ ́mé rɨxa 
aŋɨńɨ bɨnɨá́rɨnɨ. 38  Gɨ ́wé rónɨŋɨṕɨ yarɨgɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́nɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ 
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí ámɨ wé ɨá́ 
mɨxeánánáyɨ ́nionɨ wí dɨŋɨ ́yayɨ ́ninɨnɨá́manɨ.” Gorɨxo e rɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 
“Xwámámɨ ́nɨwiéra úɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 39 E nɨsearɨrɨ aí “Nene ámá wé 
ɨá́ nɨmɨxeánɨrɨ anɨńanɨẃaéne wí mimónɨ ́dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ 
erɨḱiemeánɨŋwaéne imónɨŋwɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

Ámá dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ yagɨá́pɨ nánɨrɨnɨ.

11 �1 Ámá Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́xɨóyá dɨŋɨ ́tɨńɨ dɨŋɨ ́re 
nɨyaiwiro wipɨmónɨnɨ, “Nene dɨŋɨ ́wikwɨḿoarɨŋwápɨ o aga 

xɨxenɨ nɨneaiinɨá́rɨnɨ. Amɨpí xɨó neaiapɨmɨá́nɨrɨ nearɨŋɨṕɨ nene sɨnɨ sɨŋwɨ ́
tɨ ́tɨńɨ mɨwɨnarɨŋwápɨ aí aga nepa imónɨnɨ.” nɨyaiwiro wipɨmónɨnɨ. 
2  Eŋíná ŋweaagɨá́yɨ ́píyo dánɨ Gorɨxo “Ayɨ ́naŋɨ ́yarɨŋoɨ.” rɨŋɨḿanɨ. Ayɨ ́
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋagɨá nánɨ rɨŋɨŕɨnɨ. 3  Nene dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ 
dánɨ re nɨyaiwirane nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ, “Gorɨxo xwɨá́rí tɨńɨ aŋɨńa tɨńɨ 
nimɨxɨrɨńá xegɨ ́xwɨyɨá́ rɨɨ́ýo dánɨ imónɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ amɨpí nene sɨŋwɨ ́
wɨnarɨŋwápɨ nimɨxɨrɨńá amɨpí nene sɨŋwɨ ́tɨ ́tɨńɨ mɨwɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
tɨńɨ imɨxɨŋɨŕɨnɨ.” Nɨjɨá́ e imónɨŋwɨnɨ.
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4 Aiborɨó Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ o nánɨ naŋwɨ ́rɨdɨyowá 
nerɨńá xɨráo Keno éɨṕimɨ seáyɨ e imónɨŋɨ ́bɨ eŋɨnigɨnɨ. Ayɨnánɨ Gorɨxo 
rɨdɨyowá o éɨṕimɨ yayɨ ́numerɨńá “Aiborɨó ámá wé rónɨŋɨ ́worɨnɨ.” 
rɨŋɨnigɨnɨ. Ayɨnánɨ o rɨxa peŋɨ ́amɨ aí Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ eŋɨṕɨ 
nene Bɨkwɨýo ɨá́ roarɨńá sɨnɨńɨŋɨ ́nearéwapɨyarɨnɨ.

5 Inoko Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋagɨ nánɨ mɨpepa oenɨrɨ 
ménapɨŋɨnigɨnɨ. Gorɨxo ménapɨɨ́ ́eŋagɨ nánɨ o nánɨ pɨá́ megɨnɨgɨáwixɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Sɨnɨ mɨménapɨpa eŋáná Gorɨxomɨ píránɨŋɨ ́
uxɨd́arɨŋagɨ nánɨ Gorɨxo o nánɨ yayɨ ́winɨŋɨṕɨ nánɨ Bɨkwɨýo wí e nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 6  Ámá Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕóɨá́yɨ ́nánɨ o dɨŋɨ ́
yayɨ ́winɨpaxɨ ́wí menɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Gɨyɨ ́gɨyɨ ́“Gorɨxo tɨá́mɨnɨ 
oumɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńá “Pí pí nepaxɨḿanɨ. Sa Gorɨxo nepa rɨá ŋweanɨ?” 
yaiwiro “Ámá xɨó tɨá́mɨnɨ banɨro yarɨgɨá́yo yayɨ ́wimoarɨŋorɨánɨ?” 
yaiwiro nero dɨŋɨ ́wɨkwɨŕopaxɨŕɨnɨ.

7 Nowao Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ o amɨpí sɨnɨ mɨwímeapa 
éɨṕɨ nánɨ erɨrɨ ́wíáná xɨó arɨá́ nɨwirɨ xegɨ ́ɨẃiaxeyówa yeáyɨ ́
uyimɨxemeámɨá́nɨrɨ sɨpɨxɨ ́wo imɨxɨŋɨnigɨnɨ. O xegɨṕɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ 
e nerɨŋɨýo dánɨ ámá íná xwɨá́ tɨýo ŋweaagɨá́yo xwɨyɨá́ umeárɨrɨ ámá 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋagɨá nánɨ “Ayɨ ́wé rónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” rárarɨŋɨ ́wo 
imónɨrɨ eŋɨnigɨnɨ.

8  Ebɨrɨámo Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ o “Dɨxɨ ́aŋɨ ́re pɨńɨ 
nɨwiárɨmɨ xwɨá́ nionɨ sɨwá simɨáé nánɨ úɨrɨxɨnɨ.” uráná arɨá́ nɨwirɨ xwɨá́ 
“Joxɨ mearɨá́rɨnɨ.” urɨá́yo nánɨ uŋɨnigɨnɨ. Nurɨńá “E nánɨ rɨá warɨŋɨnɨ?” 
mɨyaiwipa nerɨ aí ananɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ uŋɨnigɨnɨ. 9 O Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ ámá aŋɨ ́mɨ dáŋónɨŋɨ ́nimónɨrɨ xwɨá́ Gorɨxo sɨḿɨmaŋɨýo 
dánɨ “Nionɨ nɨsiapɨmɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨṕimɨ nɨŋweaxa uŋɨnigɨnɨ. Apimɨ 
nɨŋwearɨńá xwɨá́ ámá wíyɨýáyónɨŋɨ ́nɨŋweaxa nemerɨ senɨá́ aŋɨ ́nɨpákía 
nurɨ emeŋɨnigɨnɨ. Xegɨ ́xewaxo Aisako tɨńɨ xiáwo Jekopo tɨńɨ awaú —
Gorɨxo egɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Xwɨá́ rɨpɨ nɨseaiapɨmɨá́rɨnɨ.” urɨŋowaúrɨnɨ. 
Awaú enɨ xano eŋɨṕa axɨṕɨ e egɨísixɨnɨ. 10 Ebɨrɨámo xwɨá́ apimɨ nɨŋweaxa 
nemerɨńá aŋɨ ́Gorɨxo dɨŋɨ ́neŋwɨperɨ ikwɨŕoŋɨṕimɨ —Aŋɨ ́apɨ anɨŋɨ ́
imónɨnɨá nánɨ píránɨŋɨ ́nɨtɨwayɨrorɨ ikwɨŕoŋɨṕɨrɨnɨ. Apimɨ e ŋweáɨmɨgɨnɨrɨ 
wenɨŋɨ ́nerɨ nɨŋwearɨ nánɨ e néra uŋɨnigɨnɨ. 11 Seraí enɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ niaíwɨ ́xɨrɨpaxɨ ́imónɨŋɨnigɨnɨ. Í oxɨ ́nɨróa 
núɨsáná rɨxa rɨṕaíwɨ ́imónɨŋí aí re yaiwiŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxo, niínɨ rɨxa niaíwɨ ́
xɨrɨmɨá nánɨ rárɨŋo xɨó rɨɨ́ṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ yárarɨŋo eŋagɨ nánɨ niínɨ ananɨ 
dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxorɨnɨ.” yaiwiŋɨnigɨnɨ. 12  Ayɨnánɨ Ebɨrɨámo —O ámá ná 
wonɨ aí xweyaŋɨ ́sɨpípɨ nerɨ rɨxa nɨpémɨnɨrɨńɨŋɨ ́nerɨńá niaíwɨ ́tɨmeááná 
omɨ dánɨ ɨẃiárɨáwé siŋɨ ́aŋɨ ́pɨrɨýo dánɨ ónarɨŋɨýɨ ́ɨá́ mɨropaxɨ ́imónɨrɨ 
inɨkí rawɨrawápámɨ wiároŋɨýɨ ́ɨá́ mɨropaxɨ ́imónɨrɨ eŋɨṕa imónɨŋɨnigɨnɨ.

13  Ámá nionɨ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́neáa weaparɨŋáyɨ ́nɨńɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕóa nuro xwɨyɨá́ wigɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨṕɨ 
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sɨnɨ mɨwímeapa eŋáná pegɨáwixɨnɨ. Gorɨxo wiinɨá́pimɨ ná jɨámɨ dánɨńɨŋɨ ́
sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá yayɨ ́nero “Ayɨ ́awiaxɨŕɨnɨ.” nɨyaiwiro waropárɨ ́nero re 
nɨrárɨmɨ pegɨáwixɨnɨ, “Xwɨá́ rɨrímɨ nɨŋwearanéná ámá aŋɨ ́mɨ dáŋenénɨŋɨ ́
nimónɨrɨ ŋweaŋwɨnɨ.” 14 Ámá énɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ rɨgɨá́yɨ ́sɨŋánɨ waropárɨ ́
rɨpɨńɨŋɨ ́yarɨŋoɨ, “Negɨ ́ŋweapaxɨ ́imónɨŋe nánɨ wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweaŋwɨnɨ.” 
sɨŋánɨ waropárɨ ́apɨńɨŋɨ ́yarɨŋoɨ. 15 Wigɨ ́aŋɨ ́xámɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ bɨgɨé 
nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨŋagɨ nánɨ e nɨrɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ ámɨ axɨ ́e nánɨ upɨŕɨá́pɨ 
imónɨŋagɨ nánɨ ananɨ upaxɨ ́imónanɨro egɨá́rɨnɨ. 16  E mepa nero aŋɨ ́seáyɨ 
e imónɨŋɨ ́bimɨ —Apɨ aŋɨńamɨ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apimɨ ŋweáwanɨgɨnɨro 
dɨŋɨ ́sɨpí nɨwia wagɨŕɨnɨ. Ayɨnánɨ Gorɨxo ámá ayɨ ́xɨómɨ “Joxɨ negɨ ́
Ŋwɨá́oxɨrɨnɨ.” urarɨgɨá́pɨ nánɨ ayá mɨwinɨágɨ nánɨ xɨó tɨńɨ nawínɨ 
ŋweapɨŕɨá nánɨ aŋɨ ́bɨ wikwɨŕoiŋɨŕɨnɨ.

17-18  Ebɨrɨámo Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ o nepa nionɨ 
nimónarɨŋɨṕɨ xɨd́ɨnɨrɨénɨŋoɨnɨrɨ iwamɨó́ wíwapɨyíáná xegɨ ́xewaxo 
Aisakomɨ Gorɨxo urɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ rɨdɨyowá emɨnɨrɨ eŋɨnigɨnɨ. Axomɨ 
Gorɨxo sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Dɨxɨ ́iyɨ ́axɨṕá e imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.’ 
rɨrɨŋáyɨ ́Aisakomɨ dánɨ nemeága upɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́eŋagɨ aí xegɨ ́xewaxo 
Aisako, ná wonɨ siŋɨńɨŋɨ ́émiaoŋomɨ rɨdɨyowá nánɨ pɨkímɨnɨrɨ nerɨńá 
19 dɨŋɨ ́re moŋɨnigɨnɨ, “Ámá rɨxa pegɨá́ aiwɨ Gorɨxo owiápɨńɨmeápoyɨnɨrɨ 
ámɨ sɨŋɨ ́wimɨxɨpaxorɨánɨ?” nɨyaiwirɨ Gorɨxo pɨŕɨ ́urakíáná xewaxomɨ ámɨ 
sɨnɨ sɨŋɨ ́meáagɨ nánɨ rénɨŋɨ ́rɨpaxɨŕɨnɨ, “Ebɨrɨámo xegɨ ́niaíwomɨ yowɨýo 
dánɨ mɨxeaŋɨnigɨnɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ.

20 Aisako Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ xegɨ ́xewaxowaú Jekopomɨ 
tɨńɨ Isomɨ tɨńɨ awaúmɨ rɨẃéná wímeanɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ xwɨyɨá́ bɨ tɨńɨ 
naŋɨ ́wimɨxɨŋɨnigɨnɨ.

21 Jekopo Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ rɨxa nɨpémɨnɨrɨ aŋwɨ e 
nerɨńá xegɨ ́xewaxo Josepoyá xewaxowaúmɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ naŋɨ ́
wímeáwɨnɨgɨnɨrɨ xwɨyɨá́ bɨ tɨńɨ naŋɨ ́nɨwimɨxɨmáná xegɨ ́eraŋɨẃámɨ 
nɨkwɨŕónɨrɨńá Gorɨxomɨ yayɨ ́umeŋɨnigɨnɨ.

22  Josepo Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ rɨxa nɨpémɨnɨrɨ nerɨńá 
rɨẃɨýo xegɨ ́Isɨrerɨyɨ ́Isipɨyɨ ́aŋɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ upɨŕɨá́pɨ nánɨ nurɨrɨńá re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nuróná gɨ ́eŋɨ ́aí tɨńɨ nɨmeámɨ nuro xwɨá́yo nɨweyárɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

23  Mosesomɨ xanɨyaú Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕori nánɨ niaíwɨ ́xɨrɨí́o 
awiaxɨ ́imónɨŋagɨ nɨwɨnɨri sekaxɨ ́Isipɨyɨýá mɨxɨ ́ináyo “Isɨrerɨyɨ ́niaíwɨ ́
oxɨ ́nɨxɨrɨrɨńá pɨkíɨŕɨxɨnɨ.” rárɨŋɨṕɨ nánɨ wáyɨ ́mepa neri Mosesomɨ emá 
waú wo nánɨ pɨńɨ ŋwɨrárɨgɨísixɨnɨ. 24 Moseso Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ 
nánɨ rɨxa xwé niwiarorɨ nerɨńá “Isipɨyɨýá mɨxɨ ́ináyomɨ xemiáíyá 
xewaxoyɨ mɨnɨrɨpa oépoyɨ.” wimónɨŋɨnigɨnɨ. 25 “Sɨá́ ámaéne xwɨá́ 
tɨýo ŋweaarɨŋwápɨ árɨńɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ xe yayɨ ́rɨkɨkɨrɨó́ nerɨŋɨṕimɨ 
dánɨ oneaímeanɨrɨ yarɨgɨá́pɨ xe néra úɨmɨgɨnɨ.” mɨwimónɨ ́“Nionɨ ámá 
Gorɨxoyáyɨ ́tɨńɨ kumɨxɨnáná uyɨńiɨ ́wikárarɨgɨá́pɨ nionɨ tɨńɨ nawínɨ 
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oneaikárɨṕoyɨ.” yaiwiŋɨnigɨnɨ. 26  Xɨómɨ Gorɨxo yayɨ ́nɨwimorɨńá winɨá́pɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́re moŋɨnigɨnɨ, “Ámá Gorɨxo yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ 
urowárénapɨnɨó nánɨ peayɨ ́nɨwianɨro ayá wimopɨŕɨá́pa nionɨ enɨ 
nɨnirónáyɨ,́ Gorɨxo yayɨ ́nɨnimorɨńá ninɨá́pɨ amɨpí ayá tɨŋ́ɨ ́Isipɨyɨ ́aŋɨýo 
weŋɨṕimɨ seáyɨ e imónɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” nɨyaiwirɨ nánɨ 
“Ámá Gorɨxoyáyo uyɨńiɨ ́wikárarɨgɨá́pɨ nionɨ tɨńɨ nawínɨ oneaikárɨṕoyɨ.” 
yaiwiŋɨnigɨnɨ. 27 O Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ Isipɨyɨ ́aŋɨýo pɨńɨ 
nɨwiárɨmɨ uŋɨnigɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyo xɨómɨ wikɨ ́wónɨŋɨṕɨ nánɨ wáyɨ ́nerɨ mú 
Gorɨxomɨ —O ámá wí sɨŋwɨ ́mɨwɨnarɨgɨórɨnɨ. Omɨ sɨŋwɨńɨŋɨ ́nɨwɨnɨrɨ 
nánɨ xɨómɨ wímeaŋɨṕimɨ xwámámɨ ́nɨwirɨ Isipɨyɨ ́aŋɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ 
uŋɨnigɨnɨ. 28  Axo Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ aŋɨńajɨ ́pɨpɨkímɨ ́
emearɨŋo xegɨ ́Isɨrerɨyɨýá niaíwɨýo enɨ mɨpɨkipa oenɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Sipɨsipɨ ́miá nɨpɨkiro ragɨ ́segɨ ́aŋɨ ́ɨẃíyo xópé nɨyára úpoyɨ.” nurɨrɨńá 
aiwá sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi nánɨ érowiápɨńɨŋɨnigɨnɨ.

29 Isɨrerɨyɨ ́Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ ipí Ayɨá́ Rɨŋoɨ rɨnɨŋɨẃámɨ 
nɨxeróná iniɨgɨ ́mɨdɨmɨdánɨ deawáráná xwɨá́ yeáyɨ ́yɨkiárɨŋénɨŋɨ ́
úagɨá aiwɨ Isipɨyɨ ́enɨ axɨýimɨ owaneyɨnɨrɨ éɨá́yɨ ́wínɨyɨ ́aí tɨńɨ iniɨgɨ ́
emadɨrónárɨŋɨnigɨnɨ. 30 Isɨrerɨyɨ ́Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ o 
urɨɨ́ṕɨ nero aŋɨ ́yoɨ ́Jerikoyɨ rɨnɨŋɨṕiyá sɨŋ́á ákɨŋáyo bɨárɨwámɨnɨ sɨá́ 
wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú apimɨ awí nɨmudɨḿoayimáná eŋáná sɨŋ́á ákɨŋápɨ 
nɨpɨnɨ ɨkwierónowiŋɨnigɨnɨ. 31 Rexapí —Í iyɨ ́ede dánɨ warɨgɨí́ aŋɨ ́apimɨ 
dáŋírɨnɨ. —Í Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ Isɨrerɨyɨ ́aŋɨ ́apimɨ sɨŋwɨ ́
wɨnáranɨri bɨí́waúmɨ yayɨ ́tɨńɨ nipemeámɨ úagɨ nánɨ Isɨrerɨyɨ ́ámá uyɨńiɨ ́
yarɨgɨá́yo nɨpɨkiróná ímɨ mɨpɨkigɨáwixɨnɨ.

32  Agwɨ ámɨ bɨ pípɨ nɨrɨrɨ eámɨɨ́nɨ? Ámá rowa, Gidiono tɨńɨ Barako tɨńɨ 
Samɨsono tɨńɨ Jepɨtao tɨńɨ Depito tɨńɨ Samuero tɨńɨ wɨá́ rókiamoagɨá́wa 
tɨńɨ ámá awa egɨá́pɨ nánɨ repɨyɨ ́nɨseaiéra nurɨńá sɨá́ neaórɨpaxɨŕɨnɨ. 
33  Ámá ayɨ ́Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ ámá mɨḱɨ ́bɨ bimɨ xopɨrárɨ ́
wiro wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ ero Gorɨxo wigɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Saŋɨ ́
searápɨmɨá́rɨnɨ.” urɨɨ́ṕɨ wímearɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ pusɨ ́sayɨ ́raionɨýɨ 
rɨnɨŋɨýo maŋɨ ́upɨŕorɨ 34 rɨá́ xwé narɨŋɨŕímɨ iniɨgɨýónɨŋɨ ́ananɨ xopɨrárɨ ́
emero ámá kirá tɨńɨ pɨkianɨrɨ yarɨgɨá́yo éɨ ́nurakínárɨmɨ uro mɨgɨ ́
nimónɨmáná ámɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́ínɨro mɨxɨ ́inɨpɨŕɨá nánɨ eŋɨ ́rɨá́ yɨḱiro 
émá sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́ bɨ bimɨ mɨxɨ ́xɨd́owárɨro 35 apɨxɨ ́wigɨ ́ámá Gorɨxoyá 
dɨŋɨ ́tɨńɨ xwárɨpáyo dánɨ wiápɨńɨmeááná yayɨ ́tɨńɨ ámɨ umímɨnɨro 
egɨáwixɨnɨ. E nerɨ aí Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ wíyo ámá wa ɨá́ 
nɨxero gwɨ ́nɨjiro Gorɨxomɨ rɨẃɨ ́umópoyɨnɨrɨ nɨmépéa nuro “Gorɨxomɨ 
rɨẃɨ ́umóánáyɨ,́ nene gwɨýo dánɨ seaíkweawáranɨẃɨnɨ. E mepa nerɨńáyɨ,́ 
nɨseamépéa núwasáná nɨseapɨkianɨẃɨnɨ.” urɨágɨá aí ámɨ xwárɨpáyo dánɨ 
nɨwiápɨńɨmearɨńá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ meáwanɨgɨnɨrɨ nánɨ ayɨ ́urɨá́pɨ 
arɨá́ mɨwigɨáwixɨnɨ. 36  Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ ámɨ wíyo ikayɨẃɨ ́
umearɨro wíyo iwaŋɨ ́ragɨ ́pɨŕɨ ́uyɨkímɨ ́ero wíyo senɨá́ tɨńɨ gwɨ ́jiro wíyo 
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gwɨ ́aŋɨýo ŋwɨrárɨro 37-38  wíyo sɨŋ́á tɨńɨ pɨkiro wíyo só tɨńɨ áwɨnɨ e sɨó́ 
dɨyearo wíyo “Eŋɨ ́eánɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” nɨrɨrɨ iwamɨó́ wíwapɨyiro wíyo kirá 
tɨńɨ pɨkiro wigɨáwixɨnɨ. Ámɨ wíyo ámá wí —Ayɨ ́sɨpí ámá imónɨŋagɨá 
nánɨ ámá Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ ayɨ ́tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨrɨ ŋweapaxɨ ́
mimónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́xeanɨŋɨ ́wikárɨro uyɨńiɨ ́umépero yarɨńá ayɨ ́dɨẃɨ ́
ikeamónɨro memé wará tɨńɨ sipɨsipɨ ́wará tɨńɨ rapɨrapɨ ́nánɨ wayɨá́ yínɨro 
ámá dɨŋɨ ́meaŋɨḿɨ aŋɨ ́kwɨrónɨmero dɨẃɨńɨ eŋɨḿɨ nemero sɨŋ́á sirɨrɨkɨýo 
nɨpáwiro ŋwearo xwárɨŋwɨýo nɨpáwiro ŋwearo egɨáwixɨnɨ. 39 Ámá 
ayɨ ́nɨńɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ o “Mɨmɨwiároarɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” 
wiaiwiárɨŋɨ ́eŋagɨ aí o wigɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ “Nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨṕɨ 
mɨwímeaŋɨnigɨnɨ. 40 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Eŋíná nene nánɨ Gorɨxo dɨŋɨ ́re 
neŋwɨperɨ yaiwiárɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá ayɨ ́nánɨ seáyɨ e imónɨŋɨ ́bɨ wiíɨmɨgɨnɨ.” 
yaiwiárɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ apɨ ámá nionɨ nɨra weapɨá́yo sɨnɨ mɨwímeaŋɨnigɨnɨ. 
Ayɨ ́wigɨṕɨ Gorɨxo “Gɨ ́ámá wé rónɨgɨá́ apɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” yaiwiárɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ imónɨpɨŕɨá nánɨ marɨá́ɨ, ayɨ ́tɨńɨ nene tɨńɨ nawínɨ imónanɨẃá nánɨ 
ayo xámɨ mɨwímeaŋɨnigɨnɨ.

“Gorɨxo sɨyikɨ ́neareaarɨńá Jisasomɨ sɨŋwɨ ́
wɨnaxɨd́ɨṕoyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12 �1 Ayɨnánɨ nene pí yanɨẃɨnɨ? Ámá “Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńá e 
epaxɨŕɨánɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ sɨwánɨŋɨ ́nɨneainɨrɨ neaíwapɨyarɨgɨá́ 

ayɨ ́obaxɨ ́ayá wí mɨdɨmɨdánɨ wiárɨ ́wiárɨ ́neadéroŋagɨá nánɨ pí yanɨẃɨnɨ? 
Sa rɨpɨnɨ oyaneyɨ. Amɨpí nɨńɨ upupɨǵɨ ́neaikárarɨŋɨṕɨ pɨńɨ wiárɨrane 
negɨ ́ɨẃɨ ́sɨnɨ mé ípeaarɨŋwápɨ pɨńɨ wiárɨrane nemáná Gorɨxo apɨ e 
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ imónanɨẃá nánɨ ámá yamɨyamúrónɨgɨ ́
inarɨgɨá́pa nene enɨ omɨ nɨxɨd́ɨranéná eŋɨ ́neánɨrane axɨṕɨ e oyaneyɨ. 
2  E neranéná Jisasomɨ —O nene Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoanɨẃá nánɨ 
imónɨŋɨṕɨ mɨḱɨ ́ikirɨ wé roárɨrɨ eŋorɨnɨ. O dɨŋɨ ́niɨá́ rɨẃɨýo winɨnɨá́pɨ 
nímeáwɨnɨgɨnɨrɨ nɨyekwɨroárɨróná wíɨá́pimɨ xwámámɨ ́nɨwirɨ ayá 
winɨpaxɨ ́wikárɨá́pɨ nánɨ paimɨmɨ ́eŋorɨnɨ. Nɨwiápɨńɨmeámáná ámɨ Gorɨxo 
tɨńɨ xɨxenɨ nimónɨrɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́siá íkwiaŋwɨ ́o éɨ ́ŋweaŋɨńamɨ wé náúmɨnɨ 
éɨ ́ŋweaŋorɨnɨ. Omɨ sɨŋwɨ ́owɨnaxɨd́aneyɨ. 3  Ayá sɨpí seaimɨxɨrɨ eŋɨ ́samɨŋɨ ́
seawerɨ mepa enɨá nánɨ ɨẃɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́sɨpí ayá wí wikárɨágɨá aí xwámámɨ ́
wiŋo —Ayɨ ́Jisaso nánɨ rarɨŋɨnɨ. O nánɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́mópoyɨ. 4 Seyɨńé 
ɨẃɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́seaikárarɨgɨá́pɨ xwámámɨ ́nɨwia núɨásáná aiwɨ segɨ ́wí sɨnɨ 
mɨseapɨkigɨá́rɨnɨ. 5 Nene niaíwene nánɨńɨŋɨ ́Bɨkwɨýo eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́ninɨrɨ 
eánɨŋɨ ́rɨpɨ seyɨńé rɨxa arɨá́ ikeamogɨá́rɨnɨ, “Gɨ ́niaíwoxɨnɨ, Ámɨná Gorɨxo 
sɨyikɨ ́rɨreaarɨŋɨṕɨ nánɨ peayɨ ́mɨwianɨpanɨ. Píránɨŋɨ ́simɨxɨmɨnɨrɨ nánɨ 
mɨxɨ ́rɨránáyɨ,́ ayá sɨpí mɨsimɨxɨpanɨ. 6  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá Ámɨnáo 
‘Gɨ ́niaíwɨŕɨánɨ?’ nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyarɨŋɨýo sɨyikɨ ́urearɨ sɨkwɨá́ earɨ 
yarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.” Bɨkwɨýo e nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ seyɨńé rɨxa peá 
mogɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 7 Seyɨńé Gorɨxo xeanɨŋɨ ́seaímeaarɨŋɨṕimɨ dánɨ 
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xe sɨyikɨ ́oneareanɨrɨ rɨxa xwámámɨ ́nɨwiéra warɨŋoɨ. Niaíwɨ ́xano sɨyikɨ ́
murearɨŋɨ ́wo rimónɨnɨ? Oweoɨ, mimónɨnɨ. Ayɨnánɨ xano xegɨ ́niaíwɨýo 
wiarɨŋɨṕa Gorɨxo enɨ axɨṕɨ e seaiarɨnɨ. 8  E nerɨ aí Gorɨxo xegɨ ́niaíwɨ ́
nɨyonɨ sɨyikɨ ́ureaarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ seyɨńé sɨyikɨ ́mɨseareapa nerɨńáyɨ,́ xegɨ ́
niaíwɨýɨńé mimónɨ ́sa óɨ ́e dáŋɨ ́niaíwɨýɨńénɨŋɨ ́imónɨŋoɨ. 9 Rɨpɨ nánɨ enɨ 
dɨŋɨ ́mópoyɨ. Nene sɨnɨ niaíwɨ ́eŋáná negɨ ́xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́ápowa sɨyikɨ ́
neareaagɨ ́aiwɨ wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨráragwárɨnɨ. Nene e neranéná naŋɨ ́
nerɨ aiwɨ re rɨseaimónarɨnɨ, “Ápo Gorɨxomɨ —Dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨŋɨ ́nɨpɨnɨ 
imɨxɨŋo, ayɨ ́orɨnɨ. Omɨ ínɨmɨ wurɨńɨpaxɨḿanɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, 
aŋɨpaxɨ ́ínɨmɨ wurɨńɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ e nerane dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨŋ́waéne 
oimónaneyɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Nene sɨnɨ niaíwɨ ́eŋáná xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́
ápowa anɨŋɨ ́marɨá́ɨ, sɨyikɨ ́ná bɨnɨńɨŋɨ ́nɨnearearɨńá “E nɨwirɨńá ayɨ ́naŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ wíwapɨyarɨŋwɨnɨ.” wimónarɨŋɨṕɨ neareaagɨá aiwɨ Gorɨxo sɨyikɨ ́
nɨnearearɨńá sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́xɨó imónɨŋɨṕɨ nene enɨ imónanɨẃá nánɨ 
arɨrá owimɨnɨrɨ neareaarɨŋɨŕɨnɨ. 11 Gɨyɨ ́gɨyɨ ́naŋɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ sɨyikɨ ́
nurearɨ sɨnɨ e wiarɨńá yayɨ ́mɨwinɨ ́dɨŋɨ ́sɨpínɨ wiarɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí sɨyikɨ ́
nurearɨŋɨṕimɨ dánɨ yayɨẃɨ ́numéra núɨsáná wárɨŋɨýɨ ́nánɨŋɨ ́nɨwerɨ wé 
rónɨŋɨ ́ero nɨwayɨrónɨro ŋwearo epaxɨŕɨnɨ.

Erɨrɨ ́nɨwirɨńá urɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
12  Ayɨnánɨ segɨ ́wé imɨŋɨ ́mɨxɨweŋɨýɨ ́ámɨ rɨá́ símɨxɨro sɨkwɨ ́xómɨŋɨ ́ikwɨó́ 

seaiárɨŋɨýɨ ́ámɨ irú pɨḿɨxɨnɨro nemáná eŋɨ ́neánɨro Gorɨxomɨ xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 
13  Segɨ ́xómɨŋɨ ́xeŋwɨḿɨnɨ ŋweaŋɨ ́muyɨḱínɨpa nerɨ ámɨ naŋɨ ́oimónɨrɨ 
óɨ ́sɨḿɨ ́inɨŋɨýimɨ úɨŕɨxɨnɨ. 14 Ámá nɨńɨ tɨńɨ mɨxɨ ́minɨ ́arɨge píránɨŋɨ ́
menanɨréwɨnɨro anɨŋɨ ́minɨ ́ero sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́Gorɨxo “Ámá nionɨyáyɨ ́
e imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” wimónarɨŋɨṕɨ —Apɨ tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨgɨá́yɨ ́Ámɨnáomɨ 
wí sɨŋwɨ ́wɨnɨpɨŕɨá́manɨ. Apɨ tɨńɨ xɨxenɨ oimónaneyɨnɨro anɨŋɨ ́minɨ ́ero 
éɨŕɨxɨnɨ. 15 Segɨ ́wo Gorɨxo ayá nɨsearɨmɨxɨrɨ seaiiŋɨṕimɨ rɨẃɨ ́mamonɨgɨnɨrɨ 
awínɨŋɨ ́mearónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Aiwá maiwí sɨxɨýo nɨyirɨńá yíkɨ ́yarɨŋɨ ́bɨ tɨńɨ yíáná 
aiwá nɨpɨnɨ yíkɨ ́imɨxarɨŋɨṕa segɨ ́wo sɨpí nerɨŋɨýo dánɨ nɨyɨńénɨ axɨṕɨ 
seainɨgɨnɨrɨ píránɨŋɨ ́awínɨŋɨ ́mearónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 16-17 Segɨ ́wo Isónɨŋɨ ́—O xɨráo 
imónɨŋɨṕimɨ dánɨ xanoyá amɨpí meapaxɨ ́imónɨŋo aí aiwá ná bɨnɨ nɨmɨnɨrɨ 
nánɨ amɨpí apɨ peá nɨmorɨ “Gɨ ́gwɨá́o xe meáwɨnɨgɨnɨ.” wimónagorɨnɨ. 
Ámɨ rɨẃɨýo dánɨ ápo xwɨyɨá́ bɨ naŋɨ ́onimɨxɨnɨrɨ rɨxɨŋɨ ́urɨágɨ aí xano arɨá́ 
mɨwíagɨ nánɨ xwɨyɨá́ bɨ tɨńɨ naŋɨ ́onimɨxɨnɨrɨ ŋwɨ ́pɨyɨ ́núrɨnɨrɨ aiwɨ xɨó 
xámɨ rɨẃɨ ́umoŋɨṕɨ ámɨ rɨẃɨýo nɨkɨnɨmónɨrɨ meapaxɨ ́mimónɨŋɨnigɨnɨ. Segɨ ́
wo ámá ónɨŋɨ ́Gorɨxomɨ rɨẃɨ ́umoarɨgɨá́yɨ ́yapɨ imónɨnɨgɨnɨrɨ nánɨranɨ, ɨẃɨ ́
inarɨgɨá́yɨ ́yapɨ imónɨnɨgɨnɨrɨ nánɨranɨ, píránɨŋɨ ́awínɨŋɨ ́mearónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

“Seyɨńé sɨnɨ kɨkínɨŋɨ ́mé rɨxa náyo páwiarɨŋoɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
18  Seyɨńé Gorɨxo tɨá́mɨnɨ nɨbɨróná eŋíná amɨpí negɨ ́arɨówéyɨ ́dɨẃɨ ́

Sainaiyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨro arɨá́ wiro egɨá́pɨ wí mɨwɨnarɨŋoɨ. 
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Ayɨ ́dɨẃɨ ́ananɨ wé tɨńɨ ɨá́ xɨrɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨ aŋwɨ e nuróná rɨá́ ápiáwɨ ́
werɨ sɨá́ xaíwɨ ́yidoárɨrɨ rɨẃɨpí tɨńɨ ápiaŋwɨ ́tɨńɨ nawínɨ erɨ yarɨŋagɨ 
nɨwɨnɨro 19 pékákɨ ́eŋɨ ́tɨńɨ rɨnɨrɨ ikaxɨ ́xwɨyɨá́ rɨnarɨŋɨṕánɨŋɨ ́rɨnɨrɨ 
yarɨŋagɨ arɨá́ wigɨáwixɨnɨ. Xwɨyɨá́ ikaxɨ ́nɨrɨrɨńá rɨnarɨŋɨṕɨ arɨá́ nɨwiróná 
Mosesomɨ rɨsɨsɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “ ‘Nene ámɨ Gorɨxomɨ arɨá́ owianeyɨ.’ 
mɨneaimónarɨnɨ.” urɨgɨáwixɨnɨ. 20 Ayɨ ́Gorɨxo sekaxɨ ́“Ámá woranɨ, memé 
aíranɨ, dɨẃɨ ́rɨpimɨ amáɨ ́nɨrónɨrɨńáyɨ,́ sɨŋ́á nearo pɨkíɨŕɨxɨnɨ.” urɨɨ́ṕɨ nánɨ 
wáyɨ ́winɨágɨ nánɨ e urɨgɨáwixɨnɨ. 21 Ayɨ ́sɨŋwɨ ́e wɨnɨá́pɨ mɨŋɨ ́yɨẃɨ ́nírɨro 
ŋweapaxɨ ́eŋagɨ Moseso enɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ wáyɨ ́nikárɨnɨrɨ eŋɨ ́
sɨrɨrɨŋwɨ ́ninarɨnɨ.” rɨŋɨnigɨnɨ.

22  Agwɨ ríná seyɨńé dɨẃɨ ́eŋíná segɨ ́arɨówéyɨ ́bagɨá́ axɨṕimɨ mɨbɨ ́rɨxa 
dɨẃɨ ́Saionɨyɨ rɨnɨŋɨṕimɨńɨŋɨ ́rémóɨáwixɨnɨ. Dɨẃɨ ́apimɨ Ŋwɨá́ anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́
imónɨŋoyá aŋɨ ́ikwɨŕónɨŋerɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ Jerusaremɨyɨ rɨnɨŋɨ ́aŋɨńamɨ 
ikwɨŕónɨŋɨṕɨrɨnɨ. E aŋɨńajɨ ́ɨá́ mɨropaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ awí neánɨmáná 
yayɨ ́néra wiápɨńarɨgɨérɨnɨ. 23  E ámá Gorɨxoyá niaíwɨ ́xámɨŋónɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yɨ ́—Ayɨ ́aŋɨńamɨ anɨŋɨ ́ŋweapɨŕɨá nánɨ wigɨ ́yoɨ ́rɨxa anamɨ 
ŋwɨrárɨnɨŋɨýɨŕɨnɨ. Ayɨ ́awí eánɨgɨérɨnɨ. E Gorɨxo, ámá nɨyonɨ mí 
ómómɨxɨmɨ ́enɨó ŋweaŋerɨnɨ. Dɨŋɨ ́ámá xwɨá́yo nɨŋwearóná wé rónɨŋɨ ́
yarɨgɨá́yɨýápɨ aŋɨńamɨ peyíáná Gorɨxo wé uroárɨŋɨýɨ ́tɨŋ́ɨ ́e, ayɨ ́erɨnɨ. 
24 E Jisaso enɨ tɨŋ́ɨ ́erɨnɨ. O xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́Gorɨxo “E e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” 
réroárɨŋɨṕɨ nánɨ negɨ ́wáwuŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. Ragɨ ́o nɨperɨńá puŋɨṕɨ —Apɨ 
xwɨyɨá́nɨŋɨ ́nɨrɨnɨrɨńá “Nionɨ péápimɨ dánɨ seyɨńé dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
meapɨŕɨá́rɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ ragɨ ́eŋíná xɨráo Keno xogwáo Aiborɨómɨ 
pɨkíxwɨrɨó́ wíáná puŋɨṕɨ —Apɨ xwɨá́yo dánɨ “Nionɨ nánɨ eŋɨ ́meaɨ.” 
rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apimɨ seáyɨ e imónɨnɨ. Apɨ nɨpɨnɨ tɨŋ́ɨ ́e seyɨńé rɨxa agwɨ 
barɨŋoɨ.

“Gorɨxo neararɨŋɨṕɨ aríkwɨḱwɨ ́mɨwipa éwanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
25 Xwɨyɨá́ seararɨŋomɨ aríkwɨḱwɨ ́wipɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́ainenaxɨd́ɨṕoyɨ. 

Negɨ ́arɨówé eŋíná Moseso xwɨá́ tɨýo dánɨ erɨrɨ ́wíagɨ aiwɨ aríkwɨḱwɨ ́
wigɨá́yɨ ́Gorɨxo pɨrɨ ́umamóɨṕimɨ mɨmúrogɨá́ eŋagɨ nánɨ seyɨńé 
enɨ aŋɨńamɨ dánɨ erɨrɨ ́neaiarɨŋomɨ aríkwɨḱwɨ ́nɨwirɨńáyɨ,́ “Pɨrɨ ́
neamamómɨnɨrɨ enɨá́pimɨ ananɨ nɨmúropaxenerɨnɨ.” rɨyaiwinarɨŋoɨ? 
26  Eŋíná o dɨẃɨ ́Sainaiyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ ráná xwɨá́ rɨrímɨ pobonɨ ́
nerɨ yaiwiámɨ ́méagɨ aiwɨ agwɨ ríná nenɨá́pɨ nánɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́
rɨpɨ nearɨŋɨŕɨnɨ, “Nionɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ xwɨá́rí ámɨ bɨ yaiwiámɨ ́nɨmenɨrɨńá 
xwɨá́rínɨ marɨá́ɨ, aŋɨńa tɨńɨ enɨ yaiwiámɨ ́menɨnɨá́rɨnɨ.” nearɨŋɨŕɨnɨ. 
27 Xwɨyɨá́ Gorɨxo nɨrɨrɨńá ámɨ bɨyɨ rɨŋɨṕɨ, ayɨ ́rɨpɨ áwaŋɨ ́nearɨmɨá́nɨrɨ 
rɨnɨnɨ. Amɨpí anɨpá imónɨpaxɨ ́mimónɨŋɨṕɨ íníná anɨŋɨ ́imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
amɨpí anɨpá imónɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ —Apɨ xɨó xwɨá́ amɨpí nimɨxɨrɨńá 
imɨxɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ anɨpá imɨxárɨmɨá́nɨrɨ nánɨ rɨnɨnɨ. 28  Ayɨnánɨ Gorɨxoyá 
xwioxɨýo ŋweaŋwápɨ wí anɨpá mimónɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ omɨ yayɨ ́
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numerane “Eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?” nɨyaiwirane 
awayinɨ ɨá́ nɨyamɨxɨnɨrane nɨŋwearane xɨó e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ 
neranéná yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ éwanɨgɨnɨ. 29 Negɨ ́Ŋwɨá́o amɨpí sɨpí 
imónɨŋɨṕɨ rɨá́ narɨŋɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋo eŋagɨ nánɨ apɨ e éwanɨgɨnɨ.

“ ‘Gorɨxo yayɨ ́winɨpaxɨṕɨ oyaneyɨ.’ nɨseaimónɨrɨńá 
rɨpɨ rɨpɨ éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

13 �1 Seyɨńé ámá Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ sérɨxɨḿeánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨgɨá́pɨ pɨńɨ mɨwiárɨ ́ananɨ sɨnɨ 

wíɨŕɨxɨnɨ. 2  Ámá wí “Ámá aŋɨ ́mɨ dáŋɨýo aiwá míraŋɨ ́wiarɨŋwɨnɨ.” 
nɨyaiwiróná maiwí aŋɨńajɨýo wigɨá́ eŋagɨ nánɨ seyɨńé ámá aŋɨ ́mɨ dáŋɨýo 
arɨá́ mikeamó aiwá míraŋɨ ́wíɨŕɨxɨnɨ. 3  Segɨ ́sérɨxɨḿeá gwɨ ́aŋɨýo ŋweagɨá́yɨ ́
nánɨ dɨŋɨ ́arɨá́ mikeamó seyɨńé enɨ nawínɨ gwɨ ́nɨŋwearónɨŋɨ ́nimónɨro 
arɨrá wíɨŕɨxɨnɨ. Sérɨxɨḿeá paimɨmɨ ́wiarɨgɨá́yɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́peá mɨmó “Nene 
enɨ gɨẃɨ ́tɨŋ́waéne eŋagɨ nánɨ axɨṕɨ e neaipaxɨŕɨánɨ?” nɨyaiwiro arɨrá 
wíɨŕɨxɨnɨ. 4 Ámá ɨẃɨ ́inarɨgɨá́yo rɨxa nɨmeánɨmáná inarɨgɨá́yoranɨ, sɨnɨ 
mɨmeánɨpa nemáná inarɨgɨá́yoranɨ, nɨyonɨ Gorɨxo pɨrɨ ́umamonɨá́ eŋagɨ 
nánɨ seyɨńé segɨ ́meánɨgɨá́pɨ peayɨ ́nɨwianɨro wí tɨńɨ ɨẃɨ ́minɨmepa éɨŕɨxɨnɨ. 
Ɨẃɨ ́ninɨrɨńá ayɨ ́Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ piaxɨ ́weánɨpaxɨṕɨ yarɨŋagɨá 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. 5 Xwɨá́ tɨýo nɨŋwearóná nɨgwɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí seaiarɨŋɨṕɨ xe 
áxeŋwarɨńɨŋɨ ́oneainɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́
rɨpɨ Gorɨxo xewanɨŋo re rɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ, “Nionɨ wí mɨrɨwáramó erɨ 
wí mɨsiepɨsamó erɨ emɨá́rɨnɨ.” rɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 6  Ayɨnánɨ nene wará 
sarɨẃá mɨmárɨnɨ ́Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ rɨpaxenerɨnɨ, “Arɨrá niarɨŋo, 
ayɨ ́Ámɨná Gorɨxo eŋagɨ nánɨ nionɨ wí wáyɨ ́emɨméɨnɨ. Ámá pí pí nɨnikárɨro 
aí Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋápɨ pɨŕɨ ́nɨrakipaxɨ ́menɨnɨ.” rɨpaxenerɨnɨ.

“Neaipeŋweagɨá́wa yagɨá́pimɨ ikanɨŋɨ ́owianeyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 Ámɨná xámɨ xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ nɨsearéwapɨyiro seaipeŋweagɨá́wa 

nánɨ dɨŋɨ ́irónɨṕoyɨ. Awa sɨnɨ mɨpé nɨŋwearóná néra núɨásáná imónagɨá́pɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoro Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro yagɨá́pa axɨṕɨ oyaneyɨnɨro 
ikanɨŋɨ ́wiaxɨd́ɨṕoyɨ.

8  Jisasɨ Kiraiso imónɨŋɨṕɨ ámɨ xegɨ ́bɨ xegɨ ́bɨ imónarɨŋɨḿanɨ. Anɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ eŋíná dánɨ apɨnɨ imónɨrɨ agwɨ ríná enɨ sɨnɨ axɨṕɨ imónɨrɨ ná 
rɨẃɨýo enɨ anɨŋɨ ́minɨ ́axɨṕɨ imónɨrɨ enɨá́rɨnɨ. 9 Ayɨnánɨ xwɨyɨá́ Kiraiso 
neaiiŋɨṕɨ nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ marɨá́ɨ, xwɨyɨá́ xegɨ ́bɨ nánɨ éwapɨńarɨgɨá́ 
xɨxegɨńɨ imónɨŋɨṕɨ iniɨgɨ ́waxɨńɨŋɨ ́xe oneamáronɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpanɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Gorɨxo ayá nɨnearɨmɨxɨrɨ neaiiŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
nínɨránénáyɨ,́ naŋɨ ́neaimɨxɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨ xɨd́arɨŋwɨnɨ. Naŋwɨ ́nánɨ 
ŋwɨ ́ikaxɨýo “Rɨpɨ ŋwɨá́xɨnɨ. Rɨpɨ ananɨrɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ wí dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
neaínɨpaxɨ ́menɨnɨ. Ayɨnánɨ ámá xámɨ “Ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨ ́apimɨ oxɨd́ɨmɨnɨ.” 
nɨyaiwiro xɨd́ɨgɨá́yɨ ́apɨ naŋɨ ́wí wimɨxɨŋɨḿanɨ.

	�  Xibɨruyɨ ́12​, ​13

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



572

“Rɨdɨyowá nánɨ wayɨá́ Gorɨxo wimónarɨŋɨ ́rɨpɨ éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
10 Nene íráɨ ́onɨŋɨẃá Jisasɨ Kiraiso rɨdɨyowánɨŋɨ ́neaiinɨŋɨẃá 

tɨŋ́waénerɨnɨ. Rɨdɨyowá Jisaso inɨŋɨṕɨ —Apɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ 
dánɨ ananɨńɨŋɨ ́nɨnɨrane naŋɨ ́imónarɨŋwápɨrɨnɨ. Apɨ ámá sɨnɨ senɨá́ aŋɨ ́
rɨḱárɨnɨŋiwámɨ dánɨ yagɨá́pimɨ xɨd́arɨgɨá́yɨ ́bɨ nɨpaxɨ ́menɨnɨ. 11 Rɨpɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́mópoyɨ. Apaxɨṕá imónɨgɨá́ xwéowa xwiogwɨ ́o omɨ ɨẃɨ ́none tɨńɨ negɨ ́
ámá tɨńɨ yarɨŋwápɨ Gorɨxo yokwarɨmɨ ́oneaiinɨrɨ naŋwɨ ́nɨpɨkímáná ragɨ ́
púɨṕɨ nɨmeámɨ awawá ŋwɨá́ɨ rɨnɨŋɨẃámɨ nɨpáwiro wɨwiɨá́ neaárɨro aiwɨ 
naŋwɨ ́náo ámá ŋweagɨé bɨánɨrɨwámɨnɨ rɨá́ ikeaárarɨgɨá́rɨnɨ. 12  Ayɨnánɨ 
Jisaso enɨ xegɨ ́ámá agwɨ ́axɨýónɨŋɨ ́mɨnɨgɨá́yo xɨó nɨperɨńá ragɨ ́púɨṕimɨ 
dánɨ sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́Gorɨxo e imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ wimɨxɨmɨnɨrɨ 
nánɨ ákɨŋá ɨẃí e bɨánɨrɨwámɨ dánɨ rɨńɨŋɨ ́meaŋɨnigɨnɨ. 13  Ayɨnánɨ 
nene ámá sɨnɨ “Ŋwɨ ́ikaxɨýo ‘Apɨ ŋwɨá́xɨnɨ. Apɨ ananɨrɨnɨ.’ rɨnɨŋɨṕimɨ 
oxɨd́aneyɨ.” rarɨgɨá́yɨ ́ŋweagɨé pɨńɨ nɨwiárɨmɨ o tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurane dɨŋɨ ́
“Xɨómɨ ayá wiayigɨá́pa nene enɨ neaiarɨńá ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” oyaiwianeyɨ. 
14 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Aŋɨ ́bɨ xwɨá́ tɨýo nene anɨŋɨ ́íníná ŋweanɨẃá 
nánɨ mimónɨŋagɨ aí aŋɨ ́aŋɨńamɨ rɨẃɨýo imónɨnɨá́pɨ nene ŋweáwanɨgɨnɨrɨ 
dɨŋɨ ́nɨwikwɨḿorane yarɨŋwá eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 15 Ayɨnánɨ Jisaso 
neaiiŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxomɨ rɨdɨyowá nánɨ wayɨá́ yayɨńɨ uméwanɨgɨnɨ. 
Negɨ ́maŋɨýo dánɨ ámá wíyo pí pí nurɨrɨńá onɨnɨ negɨ ́Ámɨnáorɨnɨńɨŋɨ ́
nurɨrane waropárɨ ́wíwanɨgɨnɨ. 16  Gorɨxo ámá xɨóyáyɨ ́wínɨyo naŋɨńɨ 
wiiro dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yo amɨpí bɨ mɨnɨ wiro yarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨńá yayɨ ́
winarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ seyɨńé apɨ nánɨ arɨá́ mikeamó nero éɨŕɨxɨnɨ. E neróná 
rɨdɨyowá nánɨ wayɨá́ Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ yarɨŋagɨá nánɨ rarɨŋɨnɨ.

17 Segɨ ́ámɨná seyɨńé Jisasomɨ píránɨŋɨ ́xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
seaipeŋweaarɨgɨá́wamɨ —Awa Gorɨxo yarɨŋɨ ́imɨmɨ ́wíáná 
nɨseaipeŋwearɨńá egɨá́pɨ nánɨ “Ayɨ ́apɨ nánɨ eŋwárɨnɨ. Apɨ nánɨ eŋwárɨnɨ.” 
urɨpɨŕɨá́warɨnɨ. Awamɨ arɨá́ nɨwiro ínɨmɨ yeáyɨ ́wurɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Seyɨńé 
píránɨŋɨ ́arɨá́ nɨwiro ínɨmɨ nɨwurɨńɨrónáyɨ,́ awa nɨseaipeŋwearóná wigɨ ́
dɨŋɨ ́rɨá́ muxé dɨŋɨ ́yayɨ ́nɨyaiwiro seaipeŋweapɨŕɨá́rɨnɨ. Seyɨńé e mepa 
nerónáyɨ,́ naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ wí seaimɨxɨnɨá́ menɨnɨ.

18  Amɨpí none neranéná píránɨŋɨ ́ɨá́ nɨyamɨxɨnɨrɨ éwanɨgɨnɨrɨ nerane 
nánɨ re neaimónarɨnɨ, “Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ píránɨŋɨ ́wé rónɨŋɨṕɨnɨ 
néra warɨŋwɨnɨ.” neaimónarɨŋagɨ nánɨ seyɨńé none nánɨ Gorɨxomɨ xwɨyɨá́ 
rɨrɨmɨ ́wípoyɨ. 19 Nionɨ pɨŕɨ ́nɨrakiarɨŋɨṕɨ anɨpá imónáná seyɨńé tɨá́mɨnɨ 
aŋɨńɨ bɨmɨá nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́ayá wí urɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ dirɨrɨ ́seaiarɨŋɨnɨ.

Gorɨxomɨ nurɨrɨńá urɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
20 Gorɨxo —O ámá nɨwayɨrónɨro ŋweapaxɨṕɨ nánɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. 

Oyá dɨŋɨýo dánɨ negɨ ́Ámɨná Jisaso xwárɨpáyo dánɨ ámɨ sɨŋɨ ́nerɨ 
wiápɨńɨmeaŋɨŕɨnɨ. Ragɨ ́o nɨperɨńá púɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́
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Gorɨxo “E e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” réroárɨŋɨṕɨ anɨŋɨ ́wayɨroárɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 
sipɨsipɨ ́imónɨŋwaéne neamearɨŋɨ ́xwé imónɨŋorɨnɨ. 21 Seyɨńé amɨpí 
Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ nɨpɨnɨ epaxɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ seaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨ. E 
nerɨńá Jisasɨ Kiraiso —Anɨŋɨ ́íníná seáyɨ e numepaxɨ ́imónɨŋo, ayɨ ́orɨnɨ. 
O seaiiŋɨṕimɨ dánɨ pí pí xɨó yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
seaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨ. “Aga e imónɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

Yoparɨ ́urɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
22  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́nionɨ seaíá rɨpɨ sepiá ayá wí nɨrɨrɨ 

meapa nerɨ nánɨ rɨpɨ re osearɨmɨnɨ, “ ‘Píránɨŋɨ ́arɨá́ ókiarɨ ́nɨmónɨrane 
apimɨ oxɨd́aneyɨ.’ yaiwípoyɨ.” osearɨmɨnɨ. 23  Seyɨńé rɨpɨ nánɨ nɨjɨá́ 
imónɨṕoyɨ. Negɨ ́nɨrɨxɨḿeá Timotio rɨxa gwɨ ́aŋɨýo dánɨ wárɨáwixɨnɨ. 
O sɨnɨ mé nionɨ nímeááná yawawi nawínɨ nɨbɨrai sɨŋwɨ ́seananɨẃírɨnɨ. 
24 Segɨ ́seáyɨ e nimónɨrɨ seaipeŋweaarɨgɨá́wamɨ tɨńɨ Gorɨxoyá imónɨgɨá́ 
nɨyonɨ tɨńɨ none nánɨ yayɨ ́neawiemeaípoyɨ. Ámá nionɨ tɨńɨ Itari 
pɨropenɨsɨýo re ŋweaŋwáyɨ ́yayɨ ́seaiwárénaparɨŋwɨnɨ. 25 “Gorɨxo nɨyɨńénɨ 
ayá seaiwianɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
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